- Nu lasati aparatul si cablul la indemana copiilor cu
varsta sub 8 ani atunci cand aparatul este pornit sau se
raceste.

- Nu lasa cablul electric si furtunul de alimentare cu
abur sa intre in contact cu capul incins al aparatului de
calcat cu abur.

- Aparatul trebuie utilizat si asezat pe o suprafata plata,
stabila si termorezistenta.

- Aburul poate deteriora sau cauza decolorarea anumitor
finisaje de pe pereti, usi sau mobild.

- Trebuie sa utilizezi aparatul cu multa grija, din cauza
aburului emis.

- Aparatul produce abur care poate provoca arsuri.
Manevreaza aparatul de calcat cu abur cu atentie. Nu
indrepta niciodata aburul spre persoane sau animale.

- Nu folosi mana goald drept suprafata de sprijin cand
calci cu abur. Trage de laturile articolului vestimentar
pentru a-lintinde.

- Daca aparatul are un orificiu pentru aer cald, acesta
poate sa devinad foarte fierbinte si poate cauza arsuri la
atingere.

ATENTIE: suprafata fierbinte (fig. 1)

- Suprafetele pot deveni fierbinti in timpul utilizarii
(pentru aparatul de calcat cu abur cu simbolul fierbinte
marcat pe aparat).

Precautie

- Acest aparat este destinat exclusiv uzului casnic.

- Conecteaza aparatul numaila o priza de perete cu
impamantare.

- Verificd cu regularitate furtunul de alimentare si cablul
electric pentru a te asigura ca nu prezinta deteriorari.

- Desfdsoara in intregime cablul de alimentare inainte de
a-lintroduce in priza.

- Nu utiliza aparatul cand rezervorul de apa este gol.

- Nuadduga apd parfumata, apa din masina de uscat
prin centrifugare, otet, amidon, agenti de detartrare,
aditivi de cdlcare, apa dedurizata chimic sau alte
substante chimice, deoarece acestea pot provoca
scurgeri de apa, pete maro sau deteriorarea aparatul.

- Nu aseza baza aparatului de calcat vertical cu abur
pe 0 masd sau un scaun, ci mai degrabd mentine
baza aparatului de calcat vertical cu abur pe podea in
timpul utilizarii. Daca furtunul se asaza in forma de U,
inseamna cd aburul a format condens in furtun. Acest
lucru cauzeaza iesirea de picaturi neregulate de abur
sau apa din duza aparatului de calcat vertical cu abur.

- Scoate stecherul din priza in timpul umplerii si curdtdrii.

- (Cand ai terminat de cdlcat cu abur, cand cureti
aparatul, cand umpli sau golesti rezervorul de apa,
cand efectuezi operatiuni de curdtare si clatire, cand
atasezi sau detasezi accesoriul cu perie sau cand lasi
aparatul nesupravegheat chiar si pentru putin timp,
opreste aparatul si scoate cablul de alimentare din
priza.

- Asigura-te cd aparatul de calcat cu abur a fost scos
din prizd cu cel putin 1ora inainte si cd s-a rdcit
complet inainte de a folosi functia De-Calc (daca este
disponibila).

- Nuturna apad, otet, agenti de detartrare sau alte
substante chimice in orificiul pentru functia De-Calc
(daca este disponibila).

Campuri electromagnetice (EMF)
Acest aparat Philips respectd toate standardele si reglementdrile aplicabile privind
expunerea la campuri electromagnetice.

—Rec1clarea—
Acest simbol (fig. 2) inseamna ca produsul nu poate fi eliminat impreuna cu gunoiul
menajer obisnuit (2012/19/UE).

Urmeaza regulile din tara ta pentru colectarea separatd a produselor electrice si
electronice. Eliminarea corectd contribuie la prevenirea consecintelor negative asupra
mediului si asupra sdnatdtii umane.

mmm Garantie si asistenta m—
Dacd ai nevole dé informatii sau de asistentd, te rugdm sd accesezi
www.philips.com/support sau si citesti br0§ura de garantie internationald separata.

YKpaiHCbKa

= BTy N ———————
BitaemMo 3 npuabanHam Brupo6y Philips! LLLo6 y NoBHi Mipi ckoprctatnca niaTprMKoro,
AKY NPOMNoHye KoMnaxis Philips, 3apeectpyite cBint BUpi6 Ha Be6-canti www.philips.com/
welcome.
-Ba)I(J'IVIBaiH(bOpMaU,iﬂ—
I'Iepeu TUM 9K KOPUCTYBATUCH NMPUCTPOEM, YBAXKHO
NPOYNTANTE OKPEMUI DYKIIET i3 BaXK/IMBOO iHGOPMALLi€l0
1 NOCIOHUK KOPWCTYBaYa. 30epexiTb 001aBa OKYMEHTY
L0719 [OBIOKN B Mal7l6yTHbOMy.

Ller npucTpii npnaHaveHo nuLle oag nodbytoBoro
BMKOPUCTAHHSA. Y pa3i KOMEPLIMHOr o BUKOPUCTAHHY,
HeBiANOBIAHOIrO BVKOPUCTAHHA Y HeJOTPUMAHHA
IHCTPYKLiN BUPOOHWK He bepe Ha cebe BianoBiaanbHOCTI,
a rapaHTid BTpayae YNHHICTb.

Hebe3neyHo
- He 3aHyptonTe NpUCTpin y BOOY UM iHLLY PiAMHY Ta He
MUITE MO0 Mifd KPaHOM.

Monepep)eHHs

- [lepen UM, 9K NPUESHYBATY NPUCTPIN [0 MEPeXx,
nepe.ipTe, UM 30ira€TbCs Hanpyra, BKasaHa Ha
TabMNL] 3 JaHUMW, i3 HANPYIol0 Y Mepexi.

- LUTtencenb NOTPIOHO BCTABNAATY IULLE B PO3ETKY 3
TaKMMK CAMUMM TEXHIYHUMI XapaKTepUCTUKAMU.

- He BMKOPWCTOBYIMTE NPUCTPIN, AKLLO HA LUTEKEPI,
LLIHYPIT XMBNEHHS, WWNaHry nogadi napy abo camomy
NPUCTPOT NMOMITHI MOLIKOIXKEHHS ab0 AKLLIO NPUCTPIN
ynaB abo NpoTiKae.

- FKLLO LWHYP XMBNEHHS ab0 WNaHr nogayi
napu NOLLKOAYKEHO, 000B’A3KOBO 3aMiHiTb iX
OpUriHaNbHUMK KoMNoHeHTaMu Philips y cepBicHOMY
LieHTpi Philips abo 3BepHyBLUMCE 00 KBaTIQiKOBAHMX
0Cib 09 3anobiraHHsa Hebe3neku.

- [MpuCTpin He MOXHA 3aNWLLIATK O3 Harnsay, MoK BiH
MiIAKTIOYEHWUI 00 ENTEKTPOMEPEXI.

- 1M NprcTpoeEM MOXKYTb KOPUCTYBATUCS AiTN BIKOM
Bi/l 8 pOKiB 200 bifibLUe U 0COOU 3 OOMEKEHNMM
Gi3YHUMU, CEHCOPHUMM ab0 PO3YMOBKMM
MOXMBOCTAMMU, Ui DE3 HANIeXKHOr 0 AOCBIOY Ta
3HaHb, 3a YMOBW, L0 KOPWUCTYBAHHS Bi0YBaAETHCS
nig Harnagom, iM 0yno NpoBeaeHo THCTPYKTaK LWoa0
De3MneyHoro KOpMUCTyBaHHS MPUCTPOEM Ta Ix OY0
MOBIAOMIIEHO NMPO MOXKINBI PUNKN.

- He po3Bongnte gitam 6aBUTACS NPUCTPOEM.

- He no3Bongnte OiTAM BUKOHYBATY YMLLEHHA Ta
gornan 6e3 Harnaay OOPOCIUX.

- TpumanTe NpUCTPiN, KONW BiH YBIMKHEHW 200
OXONOOXKYETHCH, Ta MOro LHYP nogani Bif, 4iTen Bikom
[10 8 POKiB.

- CnigkywnTe, WOO WHYP XUBNEHHS Ta LLMNAHT noaaui
napw He TOPKANMCS rapsyuoi roNoBKK BidnapioBaya.

- MpuCTpin NOTPIOHO BUKOPWUCTOBYBATU i CTABUTM Ha
PIBHY, CTINKY Ta YXaPOCTiNKY MNOBEPXHIO.

- [lapa MoXKe NOLLIKOANTI UM CIPUYMHITIA BTPATY
KONbOpPY NeBHUX Meb/1iB abo 03000 NOBEPXOHb CTiH
yn oBepen.

- HeobxigHO 06epeykHO KOpUCTYBATUCSH MPUCTPOEM
yepes BUXia napw.

- 13 NpucTpoto BUXOOWTb Napa, gKka MoXe CIPUYNHIUTIA
onikn. Kopuctyirecs BignapoBayem 00epeHo.
HiKonm He cnpsiMOBYITe NMapy Ha NtoAen abo TBAPWIH.

- He BMKOpPWCTOBYWTE TONY PYKY AK OMOPHY NOBEPXHIO
Mg yac 0bpobKm napoto. MoTArHiTb 0AAr 3 Pi3HKX
CTOPIH, W00 HATAMHYTK NOTO.

- OTBip BMX0OY rapayoro NoBiTpst Ha NPUCTPOT MOXKe
OYTW Qy)Ke rapsymmM i CNPUYNHUTI OMIKN.

YBATA! Tapsua noBepxHs (Man. 1)
- [1ig 4ac BUKOPUCTAHHS NOBEPXHI MOXKYTb HArpiBaTmncs
(Ons BionaptoBaya i3 CUMBOJIOM «rapsuey Ha HboMY).

YBara!

- Len npuctpin npu3HayeHnn BUKIOYHO 414
NoOyTOBOro BUKOPUCTAHHS.

- [ligknovanTe NPUCTPIN NKLe 00 3a3eMS1eHOT PO3ETKMN.

- PerynapHo nepeBipsnTe, Un He NOLIKOOKEHI LLUHYP
YKUBIEHHS Ta LLUNaHr noaadi napw.

- [1OBHICTIO po3MOTanTe LLHYP XUBMEHHS Nepem TUM, SK
BCTABNATY LUTEKEP Y PO3ETKY.

- He KopucTyntecs NpucTpoEM, KONy pesepByap ang
BOAM MOPOKHIN.

- He npopaBante B pe3epByap napGymMoBaHy BoAy,
BO/LY 13 CyLUMNbHOT MALLMHW, OLLET, KPOXMaslb, 3aCO0M
MNPOTW HaKMMy, 3aCO0K ON19 NPaCyBaHHA, BOY
MicNg XiMIYHOO BUOANEHHSA HAKWMY Ui THLLT XIMiIYHI
PEUOBWHN, OCKINTbKM BOHW MOXKYTb CMIPUUNHNTYA
BUTIKAHHS BOAK, NOSIBY KOPUUHEBMX MM Ui
MOLLKOXEeHHS MPUCTPOLO.

- He ctaBTe nnatdopMy BignaptoBaya Ha CTif
ab0 Kpic/1o, a TpuManTe Ti Ha nigs1o3i nif, vac
BUKOPUCTAHHA. AKLLO WNaHr HabyBae U-noaioHol
bopMK, Napa KOHAEHCYETLCS Y HbOMY. Lle cnpunumHse
HeperynapHy nogavy napv abo ckanyBaHHS BOAY 3
rO/T0BKK BifnaptoBaya.

- [1ig yac HANOBHEHHS Ta YWLLLEHHS Bif €QHYMATE
NPUCTPIN Bif Mepexi.

- Konu Bu 3aBepLunnv 06pobKy Napoto, xouete
MNOYNCTUTY NPUCTPINA, HANOBHUTI ADO CMOPOKHUTM
pe3epByap 4719 BOAKU, BUKOHATY OYMLLIEHHS abo
CNONICKYBaHHA, Mif’€aHATV @00 Bif €AHATY LLITKY-
HacadKy, abo HaBiTb BiAKNACTM NPUCTPIN HA AKUIACH
yac, BUMUKaNTe NPUCTPin Ta BUTAranTe Wwrencesb i3
PO3ETKMN.

- [lepLu HiX BUKOPUCTOBYBATY QYHKLIIO BUOANEHHS
HaKuny (3a il HassBHOCTI), BignaptoBay NoTpioHO
BiJ'€QHATV Bif, Mepexi LLOHaNMeHLLE Ha 1 roauHY 1
BiH Mag OYTW NOBHICTIO XONOOHWIA.

- He HanwuBawTe B 0TBip GyHKLiT De-Calc Boay, oLerT,
PEUYOBVHN 019 BUOANEHHS HAKUMY 200 THLLT XIMIYHi
PEUYOBUHN.

EnektpomarHitHi nons (EMM)
Llen npuctpin Philips Binnoifae yciM UMHHAM CTaHAapTam Ta NPaBoOBKM HOPMaM, L0
CTOCYIOTbCSI BMN/BY €/1eKTPOMArHITHWX MOSTIB.

—ymm3aum—
Ller cumBon (Man. 2) 03HaYaE, Lo Lier B1pib He ninnarae yTumisauii 3i 3sBuyanHumm
nobyToBUMY Bigxonamu ( 2012/19/EU
[loTpumyiTech NpaBu PO3AiNeHoro 360py eneKTPUYHUX Ta eNeKTPOHHNX NPUCTPOTB
y Bawwin kpaii. HanexHa ytunizauis qonomoxe 3anobirtn HeraTuBHOMY BMIMBY Ha
HABKOJIULLIHE CepeloBMLLe Ta 30POB'S NIOAEN.

—rapaHTiﬂ Ta ni,D,TpVIMKa—
AKLLI0 Bam HeobxigHa iHGopMaLis uu NigTpUMKa, BiaBiganTe Beb-cant
www.philips.com/support a6o npoyuTanTe OKpeMUi rapaHTIRHNA TaNoH.

—Bevezetés—
A Philips koszonti Ont! Gratulalunk a vasarlashoz! A Philips altal biztositott tamogatas
teljes korti igénybevételéhez regisztralja a terméket a www.philips.com/welcome oldalon.
= ONn{0S! m——
Kerjuk, korlltekintéen olvassa el a ,Fontos tudnivalok” ¢
ismertetot és a felhasznaloi kezikonyvet, mielott hasznalni
kezdené a késziléket. Orizze meg mindkét dokumentumot
késobbi hasznalatra.

A készileket kizarolag haztartasi hasznalatra terveztek. A
gyartd nem vallal felel0sseget és garanciat a kereskedelmi
célu hasznalatbol, a nem rendeltetésszerd hasznalatbol
vagy az instrukciok be nem tartasabol eredo hibakra.

Veszély
- Ne meritse a késziileket vizbe vagy mas folyadekba, és
ne oblitse le folyoviz alatt.

Figyelmeztetés

- Akészilek csatlakoztatasa el6tt ellendrizze, hogy a
rajta feltlintetett feszlltség egyezik-e a helyi haldzati
fesziltséggel.

- Acsatlakozodugot csak megegyezd mlszaki
jellemzokkel rendelkez6 aljzathoz szabad
csatlakoztatni.

- Ne hasznalja a kesziiléket, ha a csatlakozodugon, a
halozati kabelen, a gozellato tomlon vagy a késziléken
lathato sérilés van, illetve ha a késziilék leesett vagy
szivarog.

- Haa halozati kabel vagy a gozellato tomlo
meghibasodott, a kockazatok elkerllese érdekeben
Philips szakszervizben, vagy hivatalos szakszervizben
ki kell cserélni.

- Akészuléket nem szabad feltigyelet nélkil hagyni,
amig az a taphalozatra van csatlakoztatva.

- Akesziileket 8 éven fellli gyermekek; illetve csokkent
fizikai, erzékelési vagy szellemi képessegekkel
rendelkez0, vagy a keszulék mikodtetésében jaratlan
szemelyek is hasznalhatjak, amennyiben ezt felligyelet
mellett teszik, illetve ismerik a késziilék biztonsagos
mUkodtetesenek modjat és az azzal jaro veszelyeket.

- Ne engedje, hogy gyermekek jatsszanak a keszulekkel.

- Gyermekek felugyelet néelkil nem tisztithatjak
a készlleket, és nem végezhetnek felhasznaldi
karbantartast rajta.

- Tartsa tavol a készlléket és a vezetéket 8 éven aluli
gyermekektol, ha a készulek be van kapcsolva vagy hul.

- Ugyeljenra, hogy a halozati kabel és a gozellato tomlo
ne erjen hozza a forrd gézéléfejhez vagy a gozhoz.

- Akészuleket kizarolag sik, stabil és hoallo fellletre
helyezze, és azon hasznalja.

- Agbz bizonyos fal-, ajtofelileteknél, illetve butoroknal
karosodast vagy elszinezodeést okozhat.

- A gozkibocsatas miatt ovatosan kell hasznalni a
keszileket.

- Akészllek gozt bocsat ki, ami égesi sertilest okozhat.
Ovatosan kezelje a gozolot Soha ne iranyitsa a gozt
személyek vagy allatok felé.

- Gozoleskor ne hasznalja tamasztofeliletkent a kezet. A
ruhat az oldalainal fogva feszitse ki.

- Haakészilek forro levegokimenettel rendelkezik,
rendkivil forro lehet, és ha hozzaernek, égési sertlest
okozhat.

FIGYELEM! Forro feliilet (1. abra)
- Afellletek a hasznalat soran felforrosodhatnak (a
keszuleken ,forrd” jellel ellatott g0zolok eseten).

Vigyazat!

- Akeszlleket kizarolag haztartasi hasznalatra terveztek.

- Kizarolag foldelt fali konnektorhoz csatlakoztassa a
keszuléket.

- Ellen6rizze rendszeresen, hogy nem serlilt-e meg a
halozati kabel vagy az ellatd tomlo

- Ahalozati kabelt mindig teljes egészében csévélje
le, mielOtt a csatlakozodugot a fali aljzathoz
csatlakoztatna.

- Haaviztartaly Ures, ne hasznalja a késziléket.

- Ne adjon hozza illatositott vizet, szaritogépbol
szarmazo vizet, ecetet, keményitot, vizkdmentesitd
szert, vasalasi segédanyagokat, vegyileg
vizkOmentesitett vizet és mas vegyi anyagokat, mivel
ezek vizszivargashoz, barna foltok képzddesehez,
illetve a készllék karosodasahoz vezethetnek.

- Ne helyezze a készllék talpat székre vagy asztalra;
hasznalat kozben inkabb hagyja a foldon. Ha a csé U
alakot vesz fel, a lecsap0do viz a csében marad. Emiatt
a g0z aramlasa szaggatotta valhat, vagy viz csepeghet
a g0z0olofejbol.

- Feltoltes és tisztitas kozben huzza ki a keszllék
halozati csatlakozodugdijat a fali aljzatbol.

- Agbzoles vegeztével, a keszulék tisztitasakor, a
viztartaly feltoltésekor és kiliritésekor, dblitéskor,

a kefe felhelyezésekor vagy levalasztasakor, illetve

ha csak rovid idore is felugyelet nélkil hagyja a
kesziléket, kapcsolja ki, €s huzza ki a haldzati dugot a
fali aljzatbol.

- Ugyeljen arra, hogy a vizkbmentesités (amennyiben ez
a funkcio elérhet0) hasznalatanak megkezdése elott
legalabb 1 6raval huzza ki a késziilek csatlakozojat
a fali aljzatbol, és a gozolo legyen teljesen lehdlt
allapotban.

- AvizkOmentesitési (amennyiben ez a funkcio
elérhetd) nyilason keresztll ne toltson vizet, ecetet,
vizkbmentesito szert vagy egyéb vegyszert a
keszulekbe.

Elektromagneses mezok (EMF)
Ez a Philips készUlék az elektromagneses mezdkre érvényes 0sszes vonatkozo
szabvanynak és el6irasnak megfelel.

—U]rahasznOSItas—
Ez a szimbolum (2. dbra) jelzi, hogy a termék nem kezelhetd normal haztartasi
hulladékként (2012/19/EU).

Kovesse az orszagaban érvényes, az elektromos és elektronikus készilékek
hulladékkezelésére vonatkozo jogszabalyokat. A megfelel6 hulladékkezelés segitséget
nyUjt a kornyezettel és az emberi egészséggel kapcsolatos negativ kovetkezmények
megel6zésében.

mmm Garancia és terméktamogatas m—————
Ha informaciora vagy tamogatasra van sziiksége, latogasson el a www.philips.com/support
weboldalra, vagy olvassa el a kiilonallo, vilagszerte érvényes garancialevelet.

—Uvod—
Blahozelame vam ku kupe a vitame vas medzi pouzivatelmi produktov spoloc¢nosti Philips.
Ak chcete naplno vyuzivat podporu, ktort spolocnost Philips ponuka, zaregistrujte svoj
vyrobok na webovej stranke www.philips.com/welcome.

Pred pouZitim zariadenia si pozorne precitajte prilozeny
letak s dolezitymi informaciami a navod na pouzivanie.
Oba tieto dokumenty si uschovajte na neskorsie pouZitie.
Toto zariadenie je ur¢ené iba na domace pouzivanie.
\lyrobca nenesie Ziadnu zodpovednost za poruchy
sposobené komercnym alebo nespravnym pouZzivanim,
pripadne nedodrzanim pokynov a na takéto poruchy sa
nevztahuje zaruka.

Nebezpecenstvo
- Zariadenie nikdy neponarajte do vody aniinej
kvapaliny, ani ho neoplachujte vodou.

Varovanie

- Skor, ako zariadenie pripojite do siete, skontrolujte,
¢i sa napatie uvedené na stitku s oznacenim modelu
zhoduje s napatim v sieti.

- Zastrcka sa musi pripojit len do zasuvky so zhodnymi
technickymi parametrami.

- Zariadenie nepouzivajte, ak zasuvka, sietovy kabel,
privodna hadica pary alebo samotné zariadenie
vykazuju viditelné znamky poskodenia, pripadne vtedy,
ak zariadenie spadlo alebo z neho unika kvapalina.

- Akje poskodeny sietovy kabel alebo privodna hadica
pary, vymenu musi vykonat kvalifikovany personal
spoloc¢nosti Philips, servisné centrum autorizované
spolo¢nostou Philips alebo ine kvalifikované osoby,
aby sa predislo nebezpecnym situaciam.

- Zariadenie nenechavajte bez dozoru, kym je pripojené
k elektrickej sieti.

- Toto zariadenie mozu pouzivat deti od 8 rokov alebo
osoby, ktoré maju obmedzeneé telesne, zmyslové
alebo mentalne schopnosti alebo nemaju dostatok
skusenosti a znalosti, pokial su pod dozorom alebo im
bolo vysvetlené bezpecné pouzivanie tohto zariadenia
a za predpokladu, ze rozumeju prislusnym rizikam.

- Detisa nesmu hrat s tymto zariadenim.

- Detibez dozoru nesmu Cistit ani vykonavat udrzbu
tohto zariadenia.

- Kedje zariadenie zapnuté alebo chladne, uchovavajte
ho aj jeho sietovy kabel mimo dosahu deti mladsich
ako 8 rokov.

- Nedovolte, aby sa sietovy kabel a privodna hadica pary
dostali do kontaktu s horucou naparovacou hlavicou.

- Zariadenie sa smie pouzivat iba na rovhom a stabilnom
povrchu odolnom voci vysokym teplotam a klast iba na
takyto povrch.

- Para moze poskodit povrchovu upravu niektorych stien,
dvierok a nabytku alebo sp6sobit zmenu ich farby.

- Pri pouzivani zariadenia by ste kvoli vypustaniu pary
mali byt opatrni.

- Vade zariadenie vypusta prud pary, ktory moze
sposobit popaleniny. S naparovacom manipulujte
opatrne. Nikdy nou nemierte na osoby alebo zvierata.

- Oblecenie pri naparovani nepridrziavajte holou rukou.
Jemnym tahom napinajte okraje oblecenia, aby ste ho
vystreli.

- Ak ma zariadenie vystup hortceho vzduchu, moéze byt
velmi horuci a pri dotyku mdze spdsobit popaleniny.

UPOZORNENIE: Hortci povrch (obr. 1)

- Pocas pouzivania sa povrchy budu zohrievat na vysoku
teplotu (tyka sa naparovaca so symbolom vysokej
teploty vyznacenym na zariadeni).

Upozornenie

- Toto zariadenie je urceneé len na domace pouZitie.

- Zariadenie pripojte jedine do uzemnenej zasuvky.
Kvoli moznemu poskodeniu pravidelne kontrolujte
sietovy kabel a privodnu hadicu
Skor nez zapojite sietovy kabel do elektrickej zasuvky,
uplne ho rozvinte.

NepouZivajte zariadenie, ked je zasobnik na vodu
prazdny.

Nedolievajte vodu obsahujucu parfem, vodu zo susicky
bielizne, ocot, Skrob, prostriedky na odstranenie
vodneho kamena, prostriedky na ulahcenie zehlenia,
chemicky zmakcenu vodu ani ziadne iné chemicke
latky, pretoze mozu sposobit unik vody, hnede
sfarbenie alebo poskodenie zariadenia.

Pocas pouzivania podstavec zariadenia na
naparovanie neumiestnujte na stol ani na stolicku,

ale na podlahu. Ak je hadica zvlnena do pismena U,
kondenzuje v nej para. V dosledku toho unikaju z
naparovacej hlavice kvapdcky vody alebo je prud pary
nesuvisly.

Pocas plnenia a Cistenia zariadenie odpoijte zo siete.
Po dokonceni naparovania, zariadenie ocistite, naplnte
alebo vyprazdnite nadobu na vodu, spustite funkciu
Cistenia a vyplachovania, pripojte alebo odpoite kefku,
pripadne ponechajte zariadenie na kratku dobu vo
vodorovnej polohe, zariadenie vypnite a vytiahnite
sietovu zastrcku zo zasuvky.

Kym pouzijete funkciu odstranenia vodného

kamena (ak je tato funkcia k dispozicii), uistite sa,

ze naparovacka je uz aspon 1hodinu odpojena od
elektriny a Uplne vychladla.

Nenalievajte vodu, ocot, prostriedky na odstranenie
vodného kamena ani ziadne iné chemikalie do otvoru
funkcie odstranenia vodného kamena (ak je tato
funkcia k dispozicii).

Elektromagnetické polia (EMF)

Tento spotrebic znacky Philips vyhovuje vietkym prisluSnym normam a smerniciam
tykajucim sa vystavenia elektromagnetickym poliam.

[ Recyklaaa—

Tento symbol (obr. 2) znamena, Ze tento vyrobok sa nesmie likvidovat s beznym
komunalnym odpadom (smernica 2012/19/EU

Postupuijte podla predpisov platnych vo vasej krajine pre separovany zber elektrickych
a elektronickych vyrobkov. Spravna likvidacia pomaha zabranit negativnym dopadom
na zivotné prostredie a ludskeé zdravie.

mmZarukaa podpora—
Ak potrebujete informacie alebo podporu, navstivte webovu stranku
www.philips.com/support alebo si precitajte informacie v prilozenom celosvetovo
platnom zaru¢nom liste.

—Uvod—
Cestitamo na kupovini i dobrodosli u Philips! Da biste najbolje iskoristili podrsku koju nudi
kompanija Philips, registrujte proizvod na www.philips.com/welcome.

V271 0 ee——
Pre koriS¢enja aparata pazljivo procitajte brosuru

sa vaznim informacijama i korisnicki prirucnik. Oba
dokumenta sacuvajte za buduce potrebe.

Ovaj aparat namenjen je iskljucivo za kucnu upotrebu. U
slucaju bilo kakve komercijalne upotrebe, neodgovarajuce
upotrebe ili nepostovanja uputstava, proizvodac ne
prihvata nikakvu odgovornost i garancija se nece
primenjivati.

Opasnost
Ne uranjajte aparat u vodu ili neku drugu tecnost, ne
ispirajte je pod slavinom.

Upozorenje

Pre nego Sto ukljucite aparat, proverite da li napon
naveden na tipskoj plocici odgovara naponu lokalne
elektricne mreze.

Utika¢ mora da bude prikljucen u uti¢nicu koja ima iste
tehnicke karakteristike.

Aparat nemojte da koristite ako na utikacu, kablu, crevu
za dovod pare ili samom aparatu primetite vidljiva
oStecenja, odnosno ako vam je aparat pao iliiz njega
curi voda.

Da bi se izbegla opasnost, crevo za dovod pare i kabl
za napajanje u slucaju oStecenja treba da zameni
kompanija Philips, tj. servisni centar ovlascen od
strane kompanije Philips ili osoba sa odgovarajucim
kvalifikacijama.

Aparat ne sme da se ostavlja bez nadzora dok je
povezan na elektricnu mrezu.

Ovaj aparat mogu da koriste deca starija od 8 godina i
osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja, pod
uslovom da su pod nadzorom ili da su dobile uputstva
za bezbednu upotrebu aparata i da razumeju moguce
opasnosti.

Deca ne bi trebalo da se igraju aparatom.

Deca ne bi trebalo da ciste aparat niti da ga odrzavaju
bez nadzora.

Aparat i njegov kabl drzite van domasaja dece mlade
od 8 godina dok je aparat ukljucen ili dok se hladi.
Pazite da kabl za napajanje i crevo za dovod pare ne
dodu u dodir sa vrucom glavom aparata za paru.
Aparat morate da koristite i da ga postavljate na ravnu,
stabilnu povrSinu otpornu na toplotu.

Para moze da oSteti ili da uzrokuje promenu boje
odredenih zidova, zavrSnih slojeva na vratima ili
namestaja.

Trebate posebno voditi racuna prilikom upotrebe
aparata zbog emisija pare.

Aparat ispusta paru koja moze da izazove opekotine.
Pazljivo rukujte aparatom za paru. Nikada nemoijte da
usmeravate paru prema osobama ili zivotinjama.
Nemoijte da koristite golu Saku kao povrsinu za
podrsku prilikom primene pare. Povucite ivice odevnog
predmeta da biste ga ispravili.

Ako aparat ima otvor sa vrelim vazduhom, on moze

da bude veoma vreo i moze da uzrokuje opekotine
prilikom dodira.

OPREZ: Vruca povrsine (sl. 1)
Povrsine se zagrevaju tokom koris¢enja (kod aparata za
paru koji na kucistu imaju simbol toplote).

Opomena

Aparat je namenjen iskljucivo upotrebi u domacinstvu.
Aparat prikljucujte samo u uzemljenu zidnu uticnicu.
Redovno proveravajte da li na kablu i crevu za dovod
ima oStecenja

Odmotajte do kraja kabl za napajanje pre ukljucivanja
u zidnu uticnicu.

Nemoijte da koristite aparat kada je rezervoar za vodu
prazan.

Nemoijte da dodajete namirisanu vodu, vodu iz
masine za susenje vesa, sirce, Stirak, sredstva za
uklanjanje kamenca, aditive za peglan]e vodu iji je
sadrzaj kamenca smanjen hemijskim putem niti druge
hemikalije, zato Sto to moze da dovede do curenja
vode, pojave braon fleka ili ostecenja aparata.
Nemoijte da stavljate postolje aparata za paru na sto
ili stolicu, vec ga drzite na podu tokom upotrebe. Ako
crevo formira oblik slova U, dolazi do kondenzovanja
pare u njemu. Ovo ¢e dovesti do toga da para izlazi
isprekidano ili da kapljice vode izlaze iz glave aparata
za paru.
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- Iskljucite aparat iz napajanja tokom punjenja i ¢iscenja.

- Kada zavrsite sa primenom pare, Cistite aparat, punite
ili praznite rezervoar za vodu, Cistite i ispirate aparat,
postavljate ili skidate Cetku, odnosno ostavljate aparat,
Cak i na kratko, iskljucite aparat i izvucite utikac iz zidne
uticnice.

- Uverite se da je aparat za paru iskljucen iz elektricne
mreze bar 1sat i da se potpuno ohladio pre upotrebe
funkcije ¢iScenja kamenca (ako je funkcija dostupna).

- Nemoijte da sipate vodu, sirce, sredstva za uklanjanje
kamenca ili druge hemikalije u otvor funkcije za
¢iScenje kamenca (ako je funkcija dostupna).
Elektromagnetna polja (EMF)

Ovaj Philips aparat uskladen je sa svim primenjivim standardima i propisima u vezi sa
elektromagnetnim poljima.

mmRecikliranje
Ovaj simbol (sl. 2) ukazuje na to da ovaj proizvod ne sme da se odlaze sa obi¢nim
kuc¢nim otpadom (2012/19/EU).
Pratite propise svoje zemlje za zasebno prikupljanje otpadnih elektri¢nih i elektronskih
proizvoda. Pravilno odlaganje doprinosi sprecavanju negativnih posledica po Zivotnu
sredinu i zdravlje [judi.

= Garancijai podrska—
Ako vam trebaju informacije ili podrska, posetite www.philips.com/support ili procitajte
medunarodni garantni list.




mm Introduction e—————————
Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support
that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome.

= I MpOrtant e—__—
Read the separate important information leaflet and the
user manual carefully before you use the appliance. Save
both documents for future reference.

This appliance has been designed for domestic use

only. Any commercial use, inappropriate use or failure to
comply with the instructions, the manufacturer accepts no
responsibility and the guarantee will not apply.

Danger
- Neverimmerse the appliance in water or any other
liquid, nor rinse it under the tap.

Warning

- Checkif the voltage indicated on the type plate
corresponds to the local mains voltage before you
connect the appliance.

- The plug must be plugged to a power outlet of the
same technical characteristics of the plug only.

- Do not use the appliance if the plug, the mains cord,
the steam supply hose or the appliance itself shows
visible damage or if the appliance has been dropped or
leaks.

- If the mains cord or the steam supply hose is damaged,
you must have it replaced by Philips, a service centre
authorised by Philips or similarly qualified personsin
order to avoid a hazard.

- The appliance must not be left unattended while it is
connected to the supply mains.

- This appliance can be used by children aged from 8
years or above and by persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe
way and understand the hazards involved.

- Children shall not play with the appliance.

- Cleaning and user maintenance shall not be made by
children without supervision.

- Keep the appliance and its cord out of reach of
children less than 8 years of age when the appliance is
switched on or cooling down.

- Do not let the mains cord and steam supply hose come
into contact with the hot steamer head.

- The appliance must be used and placed on a flat,
stable, heat resistant surface.

- Steam may damage or cause discolouration of certain
wall, door finishes or furniture.

- Care should be taken when using the appliance due to
the emission of steam.

- Your appliance gives off steam which can cause burns.
Handle your steamer carefully. Never direct the steam
towards persons or animals.

- Do not use your bare hand as a supporting surface
when you steam. Pull the sides of the garment to
stretch it.

- Ifthe appliance has a hot air outlet, it can be extremely
hot and may cause burns when touched.

CAUTION: Hot surface (Fig.1)
- Surfaces are liable to get hot during use (for steamer
with hot symbol marked on the appliance).

Caution

- This appliance is intended for household use only.

- Only connect the appliance to an earthed wall socket.

- Check the mains cord and the supply hose regularly for
possible damage

- Fully unwind the mains cord before you plug itin the
wall socket.

- Do not use the appliance when the water tank is empty.

- Do not add perfumed water, water from the tumble
dryer, vinegar, starch, descaling agents, ironing aids,
chemically descaled water or other chemicals, as they
may cause water leakage, brown staining or damage to
your appliance.

- Do not place the steamer base on top of table or chair
but rather keep the steamer base on the floor during
usage duration. If the hose forms a U shape, steam
condenses in the hose. This causes irregular steam or
water droplets to come out of the steamer head.

- Unplug the appliance during filling and cleaning.

- When you have finished steaming, clean the appliance,
fill or empty the water tank, perform cleaning and
rinsing, attach or detach the brush attachment, or leave
the appliance even for a short while, switch off the
appliance and remove the mains plug from the wall
socket.

- Make sure that the steamer has been unplugged for at
least Thour and has completely cooled down, before
you use De-Calc function (if the function is available).

- Do not pour water, vinegar, descaling agents or other
chemicals into the opening of the De-Calc function (if
the function is available).

Electromagnetic fields (EMF)
This Philips appliance complies with all applicable standards and regulations regarding
exposure to electromagnetic fields.

mmRecycling
This symbol (Fig. 2) means that this product shall not be disposed of with normal
household waste (2012/19/EU).
Follow your country’s rules for the separate collection of electrical and electronic
products. Correct disposal helps prevent negative consequences for the environment
and human health.

= Guarantee and suppori —————————
If you need information or support, please visit www.philips.com/support or read the
separate worldwide guarantee leaflet.

—BBep,eHMe—
Mo3apaBnsiem ¢ Nokynkoi 1 npueeTcTByem B knybe Philips! Utobbl Bocnonb30BaThcs
BCeMU NpeumyLLiecTBamMu noaaepku Philips, 3apernctpupyite npoaykT Ha www.philips.
com/welcome.

=mBa)XKHas VIHd)OpMaIJMFI—
[lononHeHne K 3KCnayaraLnoHHON JOKYMEHTaLMK
[Mepen ncnonb3oBaHnem ﬂle60pa BH/MATEJNIbHO
O3HAKOMbTeCb C 6yKﬂeTOM C BaXXHON VIHCI)OpMaLI,I/IeVI
1 OAHHOW MHCTPYKLMEN Mo 3KcnnyaTauuu. Coxpanute
3TV NOKYMEHTbI ANd Aa/ibHenLero NCnoib30BaHNd B
KayecTBe CMpaBOYHOro Matepuarsa.
70T ﬂp|/|6op npegHa3Ha4yeH T0JIbKO And oMalluHero
NCNOJSIb30BaHMA. MICNonb30BaHe B KOMMEPUEeCKnx
Llendx, HeHagdsiexatlee ncrnosb3oBaHne nnn
HecobnogeHne NHCTPYKLMIA 0CBOOOXAAET
npon3BoanTend ot NOOON OTBETCTBEHHOCTU 1 OTMEHSeT
0encTBie rapaHTm.

OnacHo!

- 3anpeLLaeTcs norpyxarb Nnpyubop B BOAY UMK Apyrue
YWUIKOCTW, A TAKXKe NPOMbIBATb ero nog, cTpyen Bofpbl.

BHumaHme!

- [epen noakntoueHneM npubopa ybeomtecs, Yto
HOMMHAJIbHOE HaMpsKeHne, yKazaHHoe Ha 3aBOCKON
OVpPKe, COOTBETCTBYET HAMPSIHIKEHWIO MECTHOW
3/1eKTpOoCeTH.

- HanpshxeHwve B CeTv I0/MKHO COOTBETCTBOBATb
HANPSHKEHWIO, YKA3aHHOMY Ha nprbope.

- 3anpeLlaerTcs UCnonb3oBaTb NPUOOP, eCNv BIUMKA,
CEeTeBOW LLHYP, WNAHT NoJayv napa uiv caMm npuoop
VMEIOT BUOMMbIEe MOBPEXOEHWd, a TaKKe ec/in
NPMOOP POHSANN UMM OH NMPOTEKAET.

- B uiyyae noBpexaeHns ceTeBoro LUHypa win LwnaHra
noaaun napa nx HeobXoaMMo 3aMeHNTb. B Lensx
6e30MaCcHOCTY 3aMeHa A0/MKHA MPOW3BOANTLCSA B
TOProBow opraHu3auum Philips, B aBTOpr30BaHHOM
cepBUCHOM LieHTpe Philips nnv B cepBUCHOM LIEHTPE C
NepCcoHaioM aHanorMyHoM KBaIMGUKaLLMW.

- He octaBngawte npnbop 6e3 NpucMoTpa, Koraa oH
MOAKIOUEH K CeTu.

- [eTwn cTapule 8 net n nuua C orpaHUYeHHbIMM
BO3MOXHOCTAMMN CEHCOPHOW CUCTEMbI UMK
OrpaHnYeHHbIMU YMCTBEHHbIMU UK GU3NUECKMI
CMOCOOHOCTAMMU, @ TAKXKE NNLA C HeA0CTaTOUHbIM
OMbITOM ¥ 3HAHUSIMM MOTYT M0OJ1b30BaTbCA 3TUM
NPMOOPOM MO NPUCMOTPOM WK NOC/E NOJTyYeHUs
VHCTPYKLMI O ©e30MacHOM MUCMomb30BaHUy Nprubopa
M NOTeHLUMaNbHbIX 0NaCHOCTSX.

- He no3Bonawnte 0etaM urpatb C NPUoopPoM.

- [1eTn MOryT OCyLLECTBAATb OUUCTKY U 0OCITYKMBaHME
Nprbopa TOMbKO NOf, MPUCMOTPOM B3POC/IbIX.

- XpaHuTe BKMOYEHHbIA UV OCTbIBAOLLMIA NPUOOP
W LLUHYP B MeCTe, HeqoCTyNmHOM ANd AeTen mnaatle
8 ner.

- [A3berante nonagaHus napa Ha CETEBON LLHYP 1
LUNAHT NodayumM Napa, a TakKe UX KOHTaKTa C ropaynm
connom otnapmeatens.

- [pnbop HeobxoarMo NCNONb30BaTh M pa3MeLlaTh Ha
NI0CKON, YCTONYUBOW, TEPMOCTOMKON MOBEPXHOCTY.

- ObpaboTKa NapoM MOXET NMPUBECTY K MOBPEXOEHNIO
VNN N3MEHEHMIO LIBETA HEKOTOPbIX TUMOB
NOBEPXHOCTEN CTEH, ABEPEer N Mebesn.

- CobniofanTe 0CTOPOKHOCTb BO BPEMS
MCMONb30BaHUSA NPUOOPA, TaK KaK 113 HEro NocTynaet
nap.

- [Mpnbop BbipabaTbiBAET Map, YTO MOXKET NPUBECTU K
nonyyeHuio oxoros. ObpallanTecs C oTrnapuBaresieM
C OCTOPOXHOCTBIO. HKOT A He HanpaBngnTe CTpyio
napa Ha noaen Nim XnMBOTHbIX.

- HenopknagpbiBanTe pyKy noa TKaHb BO BpemMs
0TnapuBaHus. HataHuTe Kpas, 4Tobbl PacnpaBnTb
TKaHb.

- Ecm npubop nmeet oTBepcTMe 419 BbIXOOd ropsyero
BO3[1yXa, OHO MOXKET ObITb OUeHb FOPSUMM 1 MPUBECTU
K MOSABMEHMNIO OXOra npu NPUKOCHOBEHNN.

OCTOPO)XXHO! MoBepxHocTb ropsauas (puc. 1)

- Bo Bpems 1ncnonb3oBaHus NOBEPXHOCTY HArpeBatoTCs
(MPUMEHNMO K OTNapuBaTensM C 0003Ha4YeHNeM
«ropsvON).

BHumaHue!

- [pnbop npegHasHayeH TOMbKO A9 AOMALLHEro
MCMNOMb30BaHMS.

- MopkntoyanTe Nprbop TOMbKO K 3a3eM/EHHOV
pO3eTKe.

- PerynapHo npoBepanTe, He NOBPEXOEH NN CETEBON
LUHYP AW WAAHT Nogaun napa.

- [lonHOCTBIO pa3MoTaiiTe CeTeBON LLUHYP Nepe[ TeMm,
KaK BCTaBWTb BUJIKY B PO3ETKY 3M1EKTPOCETH.

- He ncnonb3ynte npubop, ecnin pesepsyap 415 BoAbl
MycT.

- Bo n3bexaHne NosaBAeHNs NPOTeYeK, KOPUYHEBbLIX
NATeH Uy NoBPeXaeHNs Nprbopa He NCNoNb3ynTe
OYLWWCTYIO BOAY, BOMY U3 CYLLUMMBHOM MALLMHbI,
YKCYC, Kpaxmal, CpeacTBa OUMCTKA OT HaKUMK,
[00aBKM A9 TNAKEHNS, XMMUYECKMe BELL,ecTBa
1 BOLY, NOABEPTLUYIOCS OUMCTKE OT HAKMMK C
MCMONb30BAHNEM XUMUYECKNX CPECTB.

- Bo Bpems paboTbl Nprubopa He CTaBbTe OCHOBAaHMe
oTnapmBaTens Ha CToN AW Ty, yCTaHaBAMBaNTe
OCHOBaHMe Ha Nof. ECK WnaHr NpuHUMaeT
U-06pa3Hyto GopMy, B HEM HAUMHAET CKaNIMBaThCA
KOHOEeHCaT. ITO NPUBOAMUT K HEPABHOMEPHO
nogave napa uam NosIBAEHMO Kanesb BoAbl B COMNe
oTnapveartens.

- OTKNoYanTe NpMbop OT 3NEKTPOCETH BO Bpems
HAMOSHEHNS V1 OUUCTKMN.

- [Mo OKOHYAHWUK OTNAPUBAHWS, PV OUMCTKE NPUOOPA,
HAMOTHEHUW UM OMYCTOLLEHWY pe3epByapa ans
BOAb!, NPY NPOBEEHNN OUYNCTKI U MPOMbIBKMY,
NPUCOeOMHEHNN UM OTCOeOMHEHNN HACAOKN-LLETKN,
a TaKKe ec/I Bbl 0CTaBngeTe npubop 6e3 npucmoTpa
[aXe Ha KOPOTKOe BpeMs, OTKoUanTe NuTaHme
Npvoopa 1 BbITACKMBANTE BUIIKY CETEBOTO LLIHYPa OT
DO3ETKM 31EKTPOCETU.

- [epep ncnonb3oBaHnem GYHKLMN OUNCTKIA OT
Hakunu De-Calc (ecnm oHa 4OCTYNHA) yoeamTech, YTo
oTnapmBaTesb Obln OTKOUEH OT CeT bonee Yaca
Ha3a/, ¥ MOSTHOCTHIO OCThIN.

- He HanueawTe B otBepcTre De-Calc (ecm 3ta
GYHKUMS 0OCTYNHA) BOAY, YKCYC, CPeacTBa ang
yOQNEHNS HAKUMK 1 ApYTe XUMUYeCKne BellecTBa.

dneKTpoMarHuTHble nong (M)
70T Nprbop Philips cOOTBETCTBYET BCEM NPUMEHUMbIM CTaHAAPTaM U HOPMaMm Mo
BO3/ENCTBUIO 3N1eKTPOMArHUTHbLIX NOonen.

—Wunmauuﬂ—
TOT CYMBOS (PUC. 2) 03HAYAET, YTO U3AeNMe He MOXET ObITb YTN3MPOBAHO BMeCTe
C BbITOBbIMY OTXOAAMMN ( 2012/19/EU
BbInonHanTe pasnesnbHyto YTUIN3aLUmMIo SNeKTPUYECKNX U 3NeKTPOHHBIX U3OeNni B
COOTBETCTBMY C MPaBWIaMu, MPUHATLIMY B Ballern cTpaHe. [paBunbHas ytuamsauns
1oMoraeT NpeaoTBpaTUTb HeraTyBHOE BO3OENCTBME HA OKPYXAIOLLYIo cpey v
3[0POBbe YesioBeka.

mmm [ APAHTUS U NOAAEPHKI m——
[ins nonyyeHns noaaep K1 MM MHGopmaLmu noceTnTe Beb-cant
www.philips.com/support nnu 03HakoMbTeCh C UHOPMALMEN Ha FrapaHTUHOM TaloHe.

K € — e —
Ocbl 3aTThl CaTbiN aAybiHbI3OEH KYTTbIKTaMMbI3 xaHe Philips KoMnaHusacbiHa KO KeAAIHi3!
Philips ycbiHaTbIH KOAAQYABI TOABIK MariaaAaHy yLiH eHiMal www.philips.com/welcome
BEO-CalTbIHAA TiPKeHi3.

—Mal-l,bl3Abl AKNAPaT e——
KocbIMLLIa NanaaAaHy KyKaTTamachiH

KypbIAFBIHBI MaiAAAAHY aAAbIHAG OBAEK MaHbI3ABI aKmnapaT
NapaKLUacblH »aHe OCbl ManAaAaHyLLbl HYCKAYAbIFbIH
MYKUAT OKbIM LWbIFBIHBI3. KyKaTTapAbIH eKeyiH Ae
DoAalWaKTa aHblKTama aAy YLUIH CakTan KOMbIHbI3.

ByA KypbIAFBI TEK YMAE MaAaAaHyFa apHaAFaH. Kes

KEeAreH KOMMEPLIMSIABIK KOAAGHBIC, AYPbIC ManaaAaHbay
HEMeCe HyCKayAapAbl OPbIHAAMAY XaFAAMbIHAR OHAIPYLLI
elKaHAAM »KayarnKepLUIAIKTI KaDbIAAGMANABI KIHE KEMIAAIK
KOAAAHBIAMaMADI.

KayinTi »xaraanaap

- KypbiAFbIHbI CyFa HemMece backa CyMbIKTbIKTapFa
OaTbIpyFa KaHE aFbHAbI CyAbIH aCTbIHAQ XKYyYFa
BoAManAbI.

EckepTy

- Kypanabl Kocap anAbIHAQ, KyparAa KOPCETIATEH
BOAbTAX, XEPFIAIKTI KaMTaMacbi3 €TIAETIH BOAbTaXFa
COMKEC KEAETIHAIMH TEeKCepin aAbiHbI3.

- TbIFbIH TEK TEXHMKAABIK CvnaTTamaAapbl bipae KyaT
pO3€eTKacbiHa ThiFbIAYbI KEPEK.

- Erep KyparabiH LWaHbIWKbICH!, CbIMbI, BYbl KOCbIAA
OEpIAETIH LAGHIbI HEMECe KyPaAAbIH ©3i ke3re
KOPIHETIH 3aKbiM aAFaH OOACa, Hemece Kypaaabl TyCIpin
aAFaH BOACaHBbI3, KyPaAMEH KOAAGHOAHDI3.

- Erep cbiM HemMece Bybl Kocbina GEPIAETIH WAAHT CbiHFaH
BoACa, KayinTi »KaFAal TyFbi3bac ywin, oHel Tex Philips
Hemece Philips SKiMLUIAIM GepreH Kbl3MeT OpTaAbiFbiHA
HeMece CoHAaM AeHremi 6ap MamaH FaHa OAPAbI
aAMaCTbIpYybl TUIC.

- KypbIAFbIHBI KyaT »KeAiCiHe KOCbIAFaH KyMAE Kapaycbi3
KaAAbIPMaHbI3.

- ByA KypbIAFbIHBI 8 Hemece oaaH »KOFapbl XacTaFbl
bananap MeH $r13MKanbIK, Ce3y Hemece oMAay
KabIAETTepI LEKTEYAI He BoAMAca TaXKIpUOEC xaHe
BiAIMI a3 aAaMAap KasaraAayMeH Hemece KypblAFbIHbI
Kayinci3 naraaAaHyFa KaTbICTbl HYCKayAap aAFaH XaHe
BaAaHBICTbI KayinTepAl TYCIHIEH »XaFAalAd NanAaraHa
anaAbl.

- bananap KypaameH ofHamaybl KEpex.

- TazaAay »aHe NanAaAaHyLbHbIH KbISMET KepceTy
XYMBbICbIH 6aAanap H6aKblAdyCbl3 OpbiHAAMaYbl KEPEK.

- Kypan Kocyrbl boAFaHAR HEMECE CaAKbIHAATBIABIM
XaTKaHAQ, OHbl oHE CbIMbIH 8 >kacka TOAMaFaH
BananapAbIH KOAbI KETMENTIH XKepre KOmblHbI3.

- KeniAik cbiM MeH Bybl KOCblAa BEPIAETIH LUAAHTIH
OykasaH OaclUbiFbIHA XKaKbIHAATMAHbI3.

- KypbIAFbl Teric, TYPaKThl, bICTbIKKA Te3iMAl beTTe
NaMAAAGHBIAYbI XEHE KOVbIAYbI TUIC.

- by Genriai 6ip KabbIpFaAapAbI, €CIKTEPAIH SPAEHIMIH
Hemece )1hasabl 3aKbIMAAYbl HEMECE OHCIBACHAIPYI
MYMKIH.

- by wbifbicbiHa BalAaHbICTEI KYPaAAbI MaiAdAaHY Ke3IHAE
aban bony Kepex.

- Kypbinbl Ky7ikTiH cebebi 6oAa anaTeiH by LbiFapaabl. by
YTIFIH KYHTTan KOAAAHbIHbI3. byAbl anamMaapra Hemece
»KaHyapAapFa Kapaw OafbiTTayra ThibiM CaAbIHAADI

- byMmeH yTiKTereHAe »anaHall KOAbIHbI3ABI KOAAY beTi
peTIiHAE ManAaraH6aHbi3. KMiMAT cO3y VLWiH LWeTTepiHeH
TapTbiHbI3.

- AcnanTa bICTbIK aya LUblFaTblH CaHblAay DOACA, OA eTe
bICTBIK DOABIM, YCTaFaH KE3AE KYMAIPYI MYMKIH.

ABAM BOAbIHDbI3! XKabbiHbl bICTbIK
( 1-cyper).

- KonaaHy KesiHae beTTepi bicyra beniM KeAea|
(KYPBIAFBIAA KbICTBIK» BeArici 6ap Oy yTiri yLWiH).

EckepTy

- ByA Kypan Tek ynae KOAAAHYFa XacaAFaH.

- Kypanabl Tek »epre TyMblKTaAFaH Kabbipra
pO3eTKacbiHa FaHa KOCyFa HOAAAbI.

- OpAABIM CbIMAbI KaHE KOCbIAa BEPIAreH WAAHITbI
3aKbIMAAPbI KOKTbIFbIH TEKCEPIMN OTbIPbIHbI3.

- Po3seTkara »aAramac OypbiH, KyaT CbIMbIH TOABIFbIMEH
TapKaTbIM aAbIHbI3.

- Cy blabicbl 60C BOAFaHAQ, KYPbIAFBIHBI MaAaAaHOaHbI3.

- XoLW WICTI CyAbl, KENTIPTILUTEH aAbIHFaH CyApl, CIpKe
CyblH, KpaxXMaAAbl, KaK TYCIpY 3aTTapbiH, YTIKTey
3aTTapblH, XUMUAABIK TYPAE Kafbl TYCIPIATEH CYAbl
Hemece 6acka XVMUKaTTapAbl NManAaAaHbaHbI3, OMTKeHI
OAap CYAbIH LLaLLIbpayblHa, KOHbIP AaKTapFa aKeAyi He
KYPBIAFbIHbI 3aKbIMARYbI MYMKIH.

- KonaaHy KesiHae By yTIFIHIH Heri3iH yCTeA Hemece
OPbIHABIK YCTIHE KOMMaHbI3, 0AaH A Oy VTIriHIH
Heri3iH eaeHre KombiHbI3. LLIAaHr U Topisal 6oabin
VIAIN KaAca, Oy WAAHITa CyFa aHaAaabl. by ByAbiH
TypaKTbl bepiameyiHe Hemece By VTiriHIH backiHaH Cy
TaMLbIAAPbLIHBIH LbIFybiHa ceben Boaabl.

- ToATbIpy »oHe Ta3aay OapbICbiHAA KYPBIAFbIHBI KyaT
KO3IHEH aXKblpaTblHbI3.

- byaan boAraHHaH KeMiH, KyPbIAFbIHBI Ta3apTbiHbI3, CY
CYVbIKKOMMAChIH TOATBIPbIHBI3 Hemece 6ocaTbiHbI3,
Ta3apTy XoHE L0 KYMbICIH OPbIHAAHBI3, LieTKa
canTamachlH BeKiTIHI3 HeMece axKblpaTbiHbI3 He boAmaca
KYPBIAFbIHBI €H DOAMaca KbICKa YaKbITKa KaaAblpa
TYPbIHbI3, KYPbIAFbIHBI COHAIPIHI3 XaHE KyaT Kesl
alacbiH KabblpFaAblK PO3eTKaAaH CybIPbIHbI3.

- Kak KeTipy MyMKIHAIMH KoAsaHbac OypbiH (oHAaM
MYMKIHAIK 60ACa), By yTiriHIH kemiHae 1 caFaTka
XKENAEH aXKbIPaTbIAbIM, TOAbIFEIMEH CybiFaHbIHA KO3
HKETKI3IHI3.

- KaK keTipy MymKiHair (OHAa MyMKIHAIK 60ACa) ywiH
TECIKKE CYAbl, CIPKECYAbI, KaK KeTipy KYPaAAapbIH
Hemece 6acka Aa XMMMSABIK 3aTTapAbl KyMMaHbI3.

DAeKTpPOMarHMTTiK epictep (OMO)
Ocbl Philips KypbIAFbICE! SACKTPOMArHUTTIK ©picTepre KaTblCTbl 6apAbIK KOAAGHbBICTaFbI
CTaHAAPTTap MEH ePEXeAepre COMKEC KeAeA).

I O H, /Y I —
ByA TaHba (2-cypeT) oCbl ©OHIMHIH, KaAIMTbl TYPMBICTBIK KOKbICTIEH Gipre
yTUAM3aLMAAaHDaybl KaKET ekeHiH binaipeai (2012/19/EU).

DAEKTP HKaHE IAEKTPOHABIK OHIMAEPAIH KaAABIKTapbIH OOAEK XKMHAY XKOHIHAET
EAIHI3AIH epexenepiH cakTaHbI3. KOKbICKa AYpbIC TacTay KOpLUaraH OpTaFa KaHe aAam
AEHCayAbIFbIHa TUETIH 3UAHABI SCEPAIH aAAbIH aAYFa KOMEKTECEA.

mm KeniAAiK XKoHE KOAA Y m—
Erep cisre aknapat Hemece Konaay KakeT 6oaca, www.philips.com/support cainTbiHa KipiHi3
Hemece DeAeK AYHMEXY3IAK KEMAAIK NMapaKLWacbiH OKbIHbI3.

mm V Step m———
Gratulujemy zakupu i witamy w firmie Philips! Aby uzyskac petny dostep do obstugi
Swiadczonej przez firme Philips, zarejestruj zakupiony produkt na stronie www.philips.
com/welcome.

=m\\Wazne
Przed pierwszym uzyciem urzadzenia zapoznaj sie
doktadnie z ulotka informacyjng oraz instrukcja obstugi.
Zachowaj oba dokumenty na przysztosc.

To urzadzenie jest przeznaczone wytgcznie do uzytku
domowego. W przypadku zastosowan komercyjnych,
niewtasciwego uzytkowania lub uzytkowania niezgodnego
z instrukcjami producent nie ponosi odpowiedzialnosci, a
gwarandja traci waznosc.

Niebezpieczenstwo
Nie zanurzaj urzadzenia w wodzie ani innym ptynie. Nie
optukuj go pod biezacg woda.

Ostrzezenie

- Przed podtgczeniem urzadzenia upewnij sie, ze
napiecie podane na tabliczce znamionowej jest zgodne
Z napieciem w sieci elektryczney.

- Wtyczke podtaczaj wytacznie do gniazdka
elektrycznego o takich samych parametrach
technicznych jak wtyczka.

- Nie korzystaj z urzadzenia, jesli uszkodzona jest
wtyczka, przewod sieciowy, waz doptywowy pary
lub samo urzadzenie, albo jesli urzadzenie zostato
upuszczone badz przecieka.

- Ze wzgledow bezpieczenstwa wymiane uszkodzonego
przewodu sieciowego lub weza doptywowego pary
nalezy zleci¢ autoryzowanemu centrum serwisowemu
firmy Philips lub odpowiednio wykwalifikowanej
osobie.

- Nie wolno pozostawiac urzadzenia bez nadzoru, gdy
jest ono podtaczone do sieci elektrycznej.

- Urzadzenie moze byc uzywane przez dzieci w wieku
powyzej 8 lat oraz osoby z ograniczonymi zdolnosciami
fizycznymi, sensorycznymi lub umystowymi, a takze
nieposiadajgce wiedzy lub doswiadczenia w zakresie
uzytkowania tego typu urzadzen, pod warunkiem, ze
beda one nadzorowane lub zostang poinstruowane
na temat korzystania z tego urzadzenia w bezpieczny
sposob oraz zostang poinformowane o potencjalnych
zagrozeniach.

- Dzieci nie moga bawic sie urzadzeniem.

- Dzieci chcace pomoc w czyszczeniu i obstudze
urzadzenia zawsze powinny to robic¢ pod nadzorem
dorostych.

- Wiaczone lub stygnace urzadzenie oraz jego przewod
nalezy umiesci¢ poza zasiegiem dzieci ponizej 8. roku
zycia.

- Nie dopuszczaj do kontaktu przewodu sieciowego i
weza doptywowego pary z rozgrzang dysza parowa.

- Urzadzenie nalezy stawiac i uzywac go na ptaskiej,
stabilnej, zaroodpornej powierzchni.

- Para moze spowodowac uszkodzenie badz
doprowadzic do przebarwienia niektorych powierzchni
scian, drzwi lub mebli.

- Zachowaj ostroznosc podczas korzystania z urzadzenia
ze wzgledu na emisje pary.

- Urzadzenie wydziela pare, ktora moze spowodowac
oparzenia. Z parownica nalezy obchodzi¢ sie ostroznie.
Nigdy nie kieruj strumienia pary na ludzi ani zwierzeta.

- Nie podtrzymuj niezabezpieczona reka tkaniny
podczas prasowania parowego. Pociggnij za boki
ubrania, aby je rozprostowac.

- Wylot goragcego powietrza moze byc bardzo goracy.
Dotkniecie go moze spowodowac poparzenia.

PRZESTROGA: goraca powierzchnia (rys. 1)

- Powierzchnie moga nagrzewac sie podczas
uzytkowania (dotyczy parownic oznaczonych
symbolem ostrzegajacym przed wysoka temperatura).

Przestroga

- Urzadzenie to jest przeznaczone wytacznie do uzytku
domowego.

- Podtaczaj urzadzenie wytgcznie do uziemionego
gniazdka elektrycznego.

- Regularnie sprawdzaj, czy przewod sieciowy i waz
doptywowy nie sg uszkodzone.

- Przed umieszczeniem wtyczki w gniazdku elektrycznym
catkowicie rozwin przewod.

- Nie korzystaj z urzadzenia, gdy zbiornik wody jest
pusty.

- Nie dodawaj wody perfumowanej, wody z suszarek
bebnowych, octu, krochmalu, Srodkow do usuwania
kamienia lub utatwiajacych prasowanie, wody
odwapnionej chemicznie ani zadnych innych srodkow
chemicznych, gdyz moze to spowodowac wyciek
wody, powstawanie brazowych plam lub uszkodzenie
urzadzenia.

- Nie umieszczaj podstawy steamera na stole ani
na krzesle. Staraj sie, aby podczas uzytkowania
znajdowata sie ona na podtodze. Gdy waz przybiera
ksztatt litery ,U”, para skrapla sie w jego wnetrzu.
Moze to powodowac nieregularne uwalnianie pary lub
wydobywanie sie kropli wody z dyszy parowej.

- Odtacz urzadzenie od zasilania podczas napetniania i
czyszczenia.

- Po zakonczeniu prasowania wyczysc urzadzenie,
napetnij lub oproznij zbiornik wody, wyczysc i
wyptucz urzadzenie, zatoz lub zdejmij nasadke
szczotki lub pozostaw urzadzenie na chwile, wytacz
je iodtacz wtyczke przewodu sieciowego z gniazdka
elektrycznego.

- Przed uzyciem funkcji antywapiennej (jesli jest
dostepna) parownica musi by¢ odtgczona od sieci
elektrycznej od co najmniej godziny i catkowicie
ostygnieta.

- Do otworu funkcji antywapiennej (jesli jest dostepna)
nie nalezy wlewac wody, octu, srodkow do usuwania
kamienia aniinnych srodkow chemicznych.

Pola elektromagnetyczne (EMF)
To urzadzenie firmy Philips spetnia wszystkie normy ijest zgodne z wszystkimi przepisami
dotyczacymi narazenia na dziatanie pol elektromagnetycznych.

mm Ochrona srodowiska m———

- Symbol przekreslonego kontenera na odpady (rys. 2), 0znacza, ze produkt podlega
selektywnej zbiorce zgodnie z Dyrektywa 2012/19/UE i informuje, Ze sprzet po okresie
uzytkowania, nie moze by¢ wyrzucony z innymi odpadami gospodarstwa domowego.
Uzytkownik ma obowiazek oddac go do podmiotu prowadzacego zbieranie zuzytego
sprzetu elektrycznego i elektronicznego, tworzacego system zbierania takich odpadéw
- w tym do odpowiedniego sklepu, lokalnego punktu zbiorki lub jednostki gminnej.
Zuzyty sprzet moze miec szkodliwy wptyw na Srodowisko i zdrowie ludzi z uwagi na
potencjalng zawartos¢ niebezpiecznych substancji, mieszanin oraz czesci sktadowych.
Gospodarstwo domowe spetnia wazna role w przyczynianiu sie do ponownego uzycia
i odzysku surowcow wtornych, w tym recyklingu zuzytego sprzetu. Na tym etapie
ksztattuje sie postawy, ktore wptywaja na zachowanie wspolnego dobra jakim jest
czyste srodowisko naturalne.

mm GWarancja i pomoc techniczna ———————————
Jesli potrzebujesz pomocy lub dodatkowych informacji, odwiedz strone
www.philips.com/support lub zapoznaj sie z oddzielna ulotka gwarancyjna.

UV O Cl s —
Gratulujeme k nakupu a vitame Vas mezi uzivateli vyrobku spole¢nosti Philips! Chcete-li
vyuzivat vsech vyhod podpory nabizené spolec¢nosti Philips, zaregistrujte sviij vyrobek na
strankach www.philips.com/welcome.

-Dﬁle%lté informace m——
Pred pouzitim si peclive prectéte uzivatelskou pfirucku

a samostatny letacek s dilezitymiinformacemi. Oba
dokumenty si uschovejte pro budouci pouZiti.

Tento pristroj je urCen pouze k domacimu pouZiti.
Pfijakémkoli komercnim & nevhodném pouZiti nebo

pfi nedodrzeni pokynU nepfijima vyrobce zadnou
odpovednost a zaruka nebude platna.

Nebezpedi
- Pristroj nikdy neponofujte do vody nebo jiné kapaliny
anijej neproplachuijte pod tekouci vodou.

Varovani

- Drive nezZ pristroj pfipojite do sité, zkontrolujte, zda
napéti uvedené na typovem Stitku souhlasi s napétim
v mistni elektricke siti.

- Zastr¢ka musi byt zapojena do elektrické zasuvky
stejnych technickych parametrd, jako je zastrcka.

- Pristroj nepouzivejte, pokud je viditelné poskozena
zastrcka, napajeci kabel, hadice pro pfivod pary nebo

samotny pfistroj, ani pokud pfistroj spadl na zem nebo
z néj odkapava voda.

- Pokud byl poskozen napajeci kabel nebo hadice
pfivodu pary, musijejich vymeénu provést spolecnost
Philips, servis autorizovany spolecnosti Philips nebo
obdobné kvalifikovani pracovnici, abyste pfedesli
moznému nebezpedi.

- Pristroj pfipojeny k siti nikdy nenechavejte bez dozoru.

- Déti od 8 let veku nebo osoby s omezenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo
nedostatkem zkuSenosti a znalosti mohou tento
pfistroj pouzivat v pfipadé, ze jsou pod dohledem
nebo byly pouceny o bezpecném pouzivani pfistroje
a chapou rizika, ktera mohou hrozit.

- Déti sis pristrojem nesmi hrat.

- (isténi a uzivatelskou udrzbu nesmi provadet déti bez
dozoru.

- Pokud je pristroj zapojeny do sité nebo chladne,
uchovavejte jej a napajeci kabel mimo dosah déti
mladsich 8 let.

- Napajeci kabel ani hadice pro pfivod pary se nesmi
dostat do kontaktu s horkou hlavou napafovace.

- Pristroj musi byt pouzivan nebo polozen na plochém,
stabilnim, zaruvzdorném povrchu.

- Para muze poskodit nebo odbarvit urcité povrchoveé
Upravy stén, dvefi ¢i nabytku.

- Z dlvodu uvolnovani pary je tfeba pfi pouzivani
pfistroje dbat opatrnosti.

- Zpristroje vychazi para, ktera mize zpusobovat
popaleniny. S piistrojem zachazejte opatrné. Paru
nikdy nemifte na lidi ani zvifata.

- Pfinaparovani nepouZzivejte holé ruce k podepfrent.
Odév natahnéte tazenim za jeho okraje.

- Pokud je pristroj vybaven vystupem horkého vzduchu,
mUze byt velmi horky a pfi dotyku muze zpUsobit
popaleniny.

POZOR: Horky povrch (obr.1)
- Povrchy jsou pfi pouzivani horké (plati u napafovaci se
symbolem ,horké®).

Upozornéni

- Pristrojje urcen vyhradné pro pouZiti v domacnosti.

- Pristroj ptipojujte vyhradné do fadné uzemnénych
zasuvek.

- Pravidelné kontrolujte, zda neni poskozen napajeci
kabel nebo privodni hadice.

- Napajeci kabel pfed zapojenim do sitové zasuvky zcela
rozvinte.

- NepouZivejte pfistroj, pokud je vodni nadrzka prazdna.

- Nepfidavejte parfemovanou vodu, vodu ze susicky,
ocet, Skrob, odvapnovaci prostredky, pfipravky pro
usnadnéni Zehleni, vodu s chemicky odstranénym
vodnim kamenem nebo jiné chemikalie, protoze by
mohlo dojit k uniku vody, vzniku hnédych skvrn nebo
poskozeni zafizent.

- Nepokladejte zakladnu napafovace na desku
stolu nebo zidle, radéji béhem pouzivani zakladnu
napafovace pokladejte na podlahu. Jestlize hadice
vytvofi tvar U, para se v hadici kondenzuje. To
zpUsobuje nepravidelnou tvorbu pary nebo odkapavani
vody z hlavy napafovace.

- Béhem plnéni a cisténi pnstrOJ odpojte.

- Po dokonceni napafovani, kdyz pfistroj Cistite, kdyz
plnite nebo vyprazdnujete vodni nadrzku, kdyz
provadite ¢isténi a proplachovani, kdyz nasazujete
nebo odnimate nastavec kartace a kdyz nechate
pfistroj chvili stat, vypnéte pfistroj a vyndejte zastrcku
z elektricke zasuvky.

- Pfistroj musi byt pfed pouzitim funkce De-Calc (je-li
k dispozici) alespon 1 hodinu odpojen od napajeni
a musi zcela vychladnout.

- Do otvoru funkce De-Calc (je-li k dispozici) nelijte
vodu, ocet, odvapnovaci prostiedky anijiné chemikalie

Elektromagneticka pole (EMP)
Tento pfistroj Philips odpovida vsem platnym normam a predpisiim tykajicim se
elektromagnetickych poli.

—Recyklace—
Symbol (obr. 2) znamena, Ze vyrobek nelze likvidovat s béznym komunalnim odpadem
(2012/19/EV).

Ridte se prav1dlv vasi zemé pro shér elektrickych a elektronickych vyrobk. Spravnou
likvidaci pomlizete predejit negativnim dopad(im na Zivotni prostfedi a lidské zdravi.

mmZaruka a podpora
Vice informaci a podpory naleznete na adrese www.philips.com/support nebo
samostatném zarucnim listu s celosvétovou platnosti.

Felicitdri pentru achizitie si bun venit la Philips! Pentru a beneficia pe deplin de asistenta
oferita de Philips, inregistreaza-ti produsul la www.philips.com/welcome.

= MpOrtant e— —
Citeste brosura separata cu informatii importante i
manualul de utilizare cu atentie inainte de a utiliza
aparatul. Pastreaza ambele documente pentru consultare
ulterioara.

Acest aparat electrocasnic a fost conceput numai pentru
uz casnic. Producdtorul nu-si asumd nicio obligatie,

iar garantia nu se va aplica in caz de utilizare in scop
comercial, utilizare necorespunzatoare sau nerespectarea
instructiunilor.

Pericol
- Nuintrodu niciodata aparatul in apa sau in alt lichid si
nici nu-L clati sub jet de apa.

Avertisment

- Verificd daca tensiunea indicata pe placuta de
identificare corespunde tensiunii de alimentare locale
inainte de a conecta aparatul.

- Stecherul trebuie conectat numai la o priza electrica
care are aceleasi caracteristici tehnice ca stecherul.

- Nu folosi aparatul dacd stecherul, cablul electric,
furtunul de alimentare cu abur sau aparatul prezinta
deteriorari vizibile, daca ai scapat aparatul pe jos sau
daca prezinta scurgeri.

- Incazulin care cablul electric sau furtunul de
alimentare cu abur este deteriorat, trebuie inlocuit de
Philips, de un centru de service autorizat de Philips
sau de personal calificat in domeniu pentru a evita un
eventual pericol.

- Aparatul nu trebuie lasat nesupravegheat in timp ce
este conectat la sursa de alimentare.

- Acest aparat poate fi utilizat de catre copii incepand
de a varsta de 8 ani si persoane care au capacitati
fizice, mentale sau senzoriale reduse sau sunt lipsite
de experienta si cunostinte, daca sunt supravegheate
sau au fost instruite cu privire la utilizarea in conditii de
sigurantd a aparatului siinteleg pericolele pe care le
prezinta.

- Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul.

- Curdtarea siintretinerea de catre utilizator nu trebuie
realizate de cdtre copii nesupravegheati.



Slovenscina

—Uvod—
Cestitamo vam za nakup in dobrodosli pri Philipsu! Da bi v celoti izkoristili vse prednosti
Philipsove podpore, izdelek registrirajte na www.philips.com/welcome.

= POMEMbN 0 e——
Pred uporabo aparata preberite letak s pomembnimi
informacijami in uporabniski priroc¢nik. Oba dokumenta
shranite za poznejSo uporabo.

Ta aparat je namenjen samo za domaco uporabo.
Proizvajalec v primeru komercialne uporabe, neprimerne
uporabe ali neupostevanija navodil ne prevzema nikakrsne
odgovornostiin garancija v takSnem primeru ne velja.

Nevarnost
- Aparata ne potapljajte v vodo ali drugo tekocino in ga
ne spirajte pod tekoco vodo.

Opozorilo

- Pred prikljucitvijo aparata preverite, ali na omreznem
vticu oznacena napetost ustreza napetosti lokalnega
elektricnega omreZja.

- VHic prikljucite v elektri¢no vticnico, ki ima enake
tehniCne lastnosti kot vtiC.

- Aparata ne uporabljajte, Ce so vti¢, kabel, cev za dovod
pare ali sam aparat vidno poskodovani, ¢e vam je
aparat padel na tla ali ¢e pusca.

- Poskodovani omrezni kabel ali cev za dovod pare sme
zamenjati le podjetje Philips, Philipsov pooblasceni
servis ali ustrezno usposobljeno osebje.

- Aparata ne smete pustiti brez nadzora, Ce je prikljucen
v napajalno omrezje.

- Taaparat lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti
naprej in osebe z zmanjsanimi fizicnimi ali psihi¢nimi
sposobnostmi ali s pomanijkljivimi izkusnjamiin
znanjem, Ce so prejele navodila glede varne uporabe
aparata ali jih pri uporabi nadzoruje odgovorna oseba,
ki jih opozori na morebitne nevarnosti.

- Otroci naj se neigrajo z aparatom.

- Otroci aparata ne smejo Cistiti in vzdrZevati brez
nadzora.

- Ko je aparat vklopljen ali se ohlaja, ga skupaj s kablom
hranite izven dosega otrok, mlajSih od 8. let.

- Omrezni kabel in cev za dovod pare ne smeta priti v
stik z vroCo glavo parne enote.

- Aparat postavite in uporabljajte na stabilniin ravni
povrsini, kije odporna na vrocino.

- Para doloCene povrsine sten, vrat ali pohistva lahko
poskoduje ali razbarva.

- Aparat zaradiizpusta pare uporabljajte previdno.

- Aparat oddaja paro, ki lahko povzroci opekline. S parno
enoto ravnajte previdno. Pare nikoli ne usmerite proti
ljudem ali Zivalim.

- Prilikanju s paro za oporo ne uporabljajte gole roke.
Oblacilo povlecite narazen, da ga raztegnete.

- Ceima aparat rezo za odvajanje vroCega zraka, se
lahko ta zelo segreje in lahko ob dotiku povzrodi
opekline.

POZOR: vroca povrsina (slika 1)
- PovrsSine se med uporabo segrejejo (za parno enoto, ki
ima simbol za vroce).

Pozor

- Aparat je namenjen izkljucno uporabi v gospodinjstvu.

- Aparat prikljucite le na ozemljeno vticnico.

- Redno preverjajte, ali sta omrezni kabel in dovodna cev
poskodovana.

- Preden omrezni kabel vkljucite v stensko vticnico, ga
popolnoma odvijte.

- Ne uporabljajte aparata, ko je zbiralnik za vodo prazen.
- Ne dodajajte odisavljene vode, vode iz susilnika, kisa,
Skroba, sredstev za odstranjevanje vodnega kamna,

dodatkov za likanje, kemicno omehcane vode ali
drugih kemikalij, saj lahko to povzro&i uhajanje vode,
pojav riavih madeZev ali poSkodovanje aparata.

- Podstavka parne enote na postavljajte na mizo ali stol.
Preden jo zacCnete uporabljati, jo postavite na tla. Ce se
cev upogne v obliko Crke U, para v cevi kondenzira. To
povzro¢i uhajanje kapljic pare ali vode iz glave parne
enote.

- Med polnjenjem in ¢iS¢enjem napravo izklopite iz
elektricnega napajanja.

- Ko koncate z uporabo pare, aparat cistite, polnite ali
praznite posodo za vodo, aparat Cistite ali izpirate,
pritrdite ali snamete nastavek za scetkanje ali aparat
krajsi cas pustite brez nadzora, izklopite aparat in
izvlecite omrezni vtikac iz omrezne vticnice.

- Preden uporabite funkcijo za odstranjevanje vodnega
kamna (Ce je na voljo), zagotovite, da je parna enota
vsaj 1uroizkljuCena z napajanja in povsem hladna.

-V odprtino funkcije za odstranjevanje vodnega kamna
(Ce je navoljo) ne zlivajte vode, kisa, sredstev za
odstranjevanje vodnega kamna ali drugih kemikalij.

Elektromagnetna polja (EMF)
Ta Philipsov aparat ustreza vsem veljavnim standardom in predpisom glede
izpostavljenosti elektromagnetnim poljem.

mm Recikliranje m—
Ta simbol (slika 2) oznacuje, da izdelka ne smete odlagati med obicajne gospodinjske
odpadke (2012/19/EU).

Upostevaijte drzavne predpise za lo¢eno zbiranje elektricnih in elektronskih izdelkov.
S pravilnim odlaganjem pripomorete k preprecevanju negativnih vplivov na okolje in
zdravje ljudi.

= Garancija in podpora
Za dodatne informacije ali podporo obis¢ite www.philips.com/support ali preberite
poseben mednarodni garancijski list.

BbArapcku

BB € A, € H /1 € 10—
[MNo3apaBsBaMe Bi 3a MokynkaTa u A06pe Aowan BbB Philips! 3a aa ce Bb3noA3BaTe

V3UAAO OT npeaAaraHaTa oT Philips noaapbKKa, pervcTpupaniTe NPOAYKTa Cit Ha aApec
www.philips.com/welcome.

= B 2O)KH O e——
I_IpoqueTe BHMMATEAHO OTAEAHATA 6p0Luypa C Ba>XKHa
l/IHd)OpMaLI,l/IFI 1 PbKOBOACTBOTO 3a I'IOTpe6l/ITe/\FI, npean
Ad 3aMNOYHETE Ad M3MOA3BATE YPEAQ. 3anaseTe U ABaTa
AOKYMEHTA 3a 6'b,A,eLLLa CnpaBKa.

To3n YPEA € NMPOEKTMPaH CaMO 3a >/I'IOTpe6a B AOMallHN
YCAOBUA. |_|p\/l NMpOMULLIAEHA >/I'IOTpe6a, HeENoAXOoOAALA
>/I'|OTp66a VAV HEeCNa3BaHe Ha MHCTPYyKUMNTE
MPON3BOAUNTEAAT HE MOEMA OTTOBOPHOCT M rapaHUMATa
CTaBa HEBAAMAHA.

OnacHocT
- Hukora He noTananTe 3aABMKBaLLMA BAOK BbB BOAA
VAU APYra TEYHOCT M HE TO MUITE C Tevallla BOAA.

Mpeaynpexxaenue

- [lpean aa BKAOUKTE ypeaa B KOHTaKTa, MpoBepeTe
AV HaMPEXEHNETO, OTOEAA3aHO Ha TabeAkaTa Ha
ypeAa, OTroBaps Ha TOBa Ha MeCTHaTa eAeKTpuyecka
Mpexa.

- LlencensT TpsbBa Aa ObAE BKAIOYEH B KOHTAKT CbC
ChLUMTE TEXHMUECKM XapaKTEPUCTHKM KaTo Ha LLIEMNCEeAa.

- He n3non3eaiiTe ypeaa, ako LIENCeAbT, 3aXpaHBalLMAT
KabeA, MapKyybT 3a Mapa WAV CamuAT YpeA MMaT
BUAMMM MOBPEAM, KaKTO M aKO YPEABT € OMA n3nycHaT
NAM Teue.

- AKO 3axpaHBalMAT KabeA MAM MapKyybT 3a Nnapa e
NOBPEAEH, C OrA€A NMPEAOTBPATSBAHE Ha ONACHOCT TOM
Tpabsa Aa bbae cMmeHeH oT Philips, yribAHOMOLEH OT
Philips cepsu3 nAn oT AvLia ¢ NoA0BHa KBaAdMKaLMS.

- YpeAbT He TpsAbBa Aa ce 0CTaBsa be3 HaA30p, AOKATO e
BKAIOYEH B MPEXOBOTO HarpeXeHue.

- To3M ypea MOXe Aa Ce M3MOA3Ba OT Aella Ha Bb3pacT
HaA 8 FOAMHM MAM OT AMLIA C HaMAAEHM dU3MUECKM
Bb3MPUATUA, YMCTBEHU HEAOCTATBUM MAM BE3 onuT
W MO3HaHWA, aKO Ca MHCTPYKTMPaHK 3a be3omnacHa
ynoTpeba C ypeaa MAM ca Moa HabAOAEHME C LEA
rapaHTMpaHe Ha b6e3omacHa ynoTpeba v ako ca 1M
Pa3siCHEHN EBEHTYAAHUTE OMaCHOCTY.

- He no3sonsBaiiTe Ha Aella AQ CV UrPasT C YpeAa.

- He no3soasBanTe Ha Aelia Ad M3BbPLUBAT MOYMCTBAHE
VAV MOAAPBXKKA Ha Ypeaa 6e3 Haa30p.

- ApbXTe ypeaa 1 Herosusi kKabeA Ha MACTO,
HEAOCTBIMHO 3a Aella NoA 8-TOAMILHA Bb3PacT, KOraTo
YPEABT € BKAIOUEH MAW CE OXAAMKAQ.

- He aonyckaiiTe 3axpaHBalumaT KabeA 1 3axpaHBamsT
MapKy4 A Ce AOMMPAT AO ropellaTa raasa Ha ypeaa 3a
napa.

- YpeabT TpsbBa Aa Ce M3MOA3Ba M MOCTaBSA Ha PaBHa,
CTabWAHa, TEPMOYCTOMUMBA MOBBPXHOCT.

- [lapaTta MOxe Aa NPUUMHM NOBPEAR MAM
00e3UBeTABaHE Ha HAKOM CTEHM, MOKPUTUS Ha BpaTy
AU Meben.

- TpsibBa aAa ce BHMMABA MPK M3MOA3BAHE Ha YPEA, Thi
KaTO TOW OTAEAA Mnapa.

- YpeabT Bu m3nycka napa, KOSTO MOXe Ad MPUYMHM
n3rapsaHua. PaboTeTe ¢ napaTa BHMMaTeAHO. Hukora He
HaCoYBaMTE NapaTa KbM XOPa WAW KUBOTHM.

- He n3noa3BaiiTe roaaTa c1 pbKa 3a ornopa, AOKaTo
npuAaraTe napata. AbpriainTe ApexaTa OTCTPaHu, 3a A
A OrbHETE.

- AKO YPeABbT 1Ma M3XOA 33 FOpeLL Bb3AYX, TON MOXe
Ad ObAE M3KAIOUMTEAHO TOPELL 1 MOXKE A MPUUMHM
V3rapaHUA Npu AOIP.

BHUMAHME: lNopewa noBbpxHocT (Pur. 1)

- [loBbpXHOCTUTE Ce HaropeLLlsBaT No Bpeme Ha paboTa
(32 YCTpPOMCTBO 3a Napa, BbpXy KOETO € MoCTaBeH
CMMBOABT 3a ropelia NOBbPXHOCT).

BHumaHue

To3m ypea e npeaHasHaveH caMo 3a BUTOBM LieAn.
BralouBaliTe ypeaa camo B 3a3€MEH eAEKTPUYECKHM
KOHTaKT.

- [lpoBepsBanTe peAOBHO 3a €BEHTYaAHM MOBPEAW MO
3axpaHBaLLs kabeA 1 MapKyya 3a napa

- PassuiTe AoKkpan 3axpaHsalims kabea, npean Aa
BKAIOUMTE LLEMNCeAa B KOHTaKTa.

- He mn3nonseaiTe ypeaa, ako BOAHWAT pe3epBoap e
npaseH.

- He vn3non3sanTe nappiommpara Boaa, BoAa OT
CYLUMAHA MalUMHA, OLIeT, HULLECTe, MpenapaTut 3a
OTCTPaHsABaHe Ha HaKwMa, MOMOLLHM NpenapaTh 3a
rAAAEHE, XMMUYECKM AEKaALMPaHa BOAA UAM APYTH
XUMVKaAK, T4 KaTO Te MOraT Ad MPUYMHAT M3TUYaHE
Ha BOAQ, KapsABO OLIBETABAHE WAM MOBPEAA Ha BaLLMA
YPEA.

- He noctassanTe ocHoBaTa Ha ypeaa 3a napa BbpXy
Maca WAV CTOA, @ i APBXKTE Ha MOAA, AOKATO A
13roA3BaTe. AKO MapKyybT obpa3ysa popmata U,
napaTa B HEro KOHAEH3Mpa. [oBa NpeAM3BMKBa
MPOW3BOAHO M3XBBbPAAHE Ha Mapa WAM Kanki Boaa OT
rAaBaTa Ha ypeaa.

- W3kaioueTe ypeaa no Bpeme Ha MbAHEHE M
NoYMCTBaHe.

KoraTo npukaiounTe paboTa ¢ napata, MouncTBaHETO
Ha YPeAQ, HarbAHUTE UAM M3MPA3HUTE BOAHMA
pe3epBOap, MOUNCTUTE W U3MAAKHETE, MPUKPENNTE UAV
CBaAVTe YeTKaTa WAV KOraTO OCTaBUTE Ypeaa AOPM 3a
MOMEHT, M3KAIOUETE YPeAa 1 M3KAIOYETE LiernceAd OT
KOHTaKTa.

- YBepeTe ce, Ye yCTPOWMCTBOTO 3a Mapa e brao
M3KAIOYEHO OT 3axpaHBaHETO 3a Hal-maAko 1 vac u e
HaMbAHO M3CTMHAAO, MPEAN Ad M3MOA3BaTE QYHKLMATA
3a OTCTPaHsBaHe Ha BAPOBKK (aKO QyHKLWATA €
HaAMYHA).

- He HaavBaNTe BOAQ, OLIET, MpenapaTy 3a
OTCTPaHsBaHe Ha BAPOBMK WA APYTN XUMMKAAM B
OTBOpPa Ha PyHKLMATA 33 OTCTPaHABAHE Ha BapOBMK
(aKko QYHKLMATA € HaAMYH]).

EAaekTpomaruutHu noaeta (EMF)
To3u ypea Ha Philips e B cboTBeTCTBME C HOpPMaTUBHATA YpeAba 1 BCUUKW AEMCTBALLM
CTaHAQPTH, CBbP3aHM C M3AAraHETO Ha EAEKTPOMArHUTHM MOAETa.

P e LLUKAMP 2 H € e
- Tosun cumson (Dur. 2) 03HaYaBa, Ye TO3M NPOAYKT HE MOXE A3 CE U3XBBPAS 3a€AHO C
obuKkHoBeHUTe 6uToBKM OTMaabUm (2012/19/EC).
ChepBaliTe NpaBMAaTa Ha Abp)KaBaTa Ci OTHOCHO PasAEAHOTO CbbMpaHe Ha
EAEKTPUUECKUTE 1 EAEKTPOHHITE Ypeau. [paBUAHOTO U3XBBPASIHE MOMara 3a
NPEAOTBPATABAHETO Ha MOTEHLIMAAHM HEraTVBHM MOCACAMLIM 33 OKOAHATa CpeAa U
HOBELLKOTO 3ApaBe.

mmm [ apaHLMA U NOAA P b KK L
AKO e Hy)KAAETE OT UHPOPMALIMS AV MOAAPBIKKA, MOAS, MOCETETE
www.philips.com/support van npoueTeTe OTAEAHATA AUCTOBKA 33 MEXAYHAPOAHA
rapaHums.

—Uvod—
Cestitamo na kupnji i dobro dosli u Philips! Kako biste potpuno iskoristili podrsku koju nudi
Philips, registrirajte svoj proizvod na www.philips.com/welcome.

—Vaino!—
Prije uporabe aparata pazljivo procitajte zasebni letak
s vaznim informacijama i korisnicki prirucnik. Oba
dokumenta spremite za buduce potrebe.
Ovaj aparat dizajniran je iskljucivo za uporabu u
kucanstvu. Proizvodac ne prihvaca odgovornost za bilo
kakvu komercijalnu uporabu, neodgovarajucu uporabu
ili nepoStovanje uputa, a u tim slu¢ajevima jamstvo nece
vrijediti.
Opasnost
- Aparat nemoijte nikada uranjati u vodu ili neku drugu
tekucinu te ispirati pod mlazom vode.

Upozorenje

- Prije prikljucivanja aparata provjerite odgovara li
mrezni napon naveden na naljepnici s podacima
naponu lokalne mreze.

- Utikac mora biti ukopcan iskljucivo u utiCnicu istih
tehnickih specifikacija.

- Nemoite koristiti aparat ako su na utikacu, kabelu za
napajanje, crijevu za dovod pare ili samom aparatu
vidljiva oStecenja te ako je aparat pao na pod ili iz
njega curi voda.

- Ako se kabel za napajanje ili crijevo za dovod pare
oSteti, mora ga zamijeniti tvrtka Philips, ovlasteni
Philips servisni centar ili kvalificirana osoba kako bi se
izbjegle potencijalno opasne situacije.

- Aparat ne smije biti bez nadzora dok je spojen na izvor
napajanja.

- Ovaj aparat mogu upotrebljavati djeca iznad 8 godina
starosti i osobe sa smanjenim fizickim ili mentalnim
sposobnostima te osobe koje nemaju dovoljno
iskustvaiznanja, pod uvjetom da su pod nadzorom
ili da su primili upute u vezi rukovanja aparatom na
siguran nacin te razumiju moguce opasnosti.

- Djeca se ne smiju igrati aparatom.

- Ako nisu pod nadzorom, djeca ne smiju istiti aparat
niti ga odrzavati.

- Aparatikabel za napajanje drzite izvan dohvata djece
mlade od 8 godina dok je aparat ukljucen ili dok se
hladi.

- Pazite da kabel za napajanje i crijevo za dovod pare ne
dodu u dodir s vru¢om glavom steamer glacala.

- Aparat se mora koristiti i stavljati na ravnu i stabilnu
povrsinu otpornu na toplinu.

- Para moze ostetitiili uzrokovati promjenu boje zida,
vrata ili namjestaja.

- Trebate paziti prilikom uporabe aparata jer iz njega
izlazi para.

- Aparatispusta paru koja moze uzrokovati opekotine.
Pazljivo rukujte glacalom. Mlaz nikada nemojte
usmjeravati prema ljudima ili Zivotinjama.

- Nemoijte golom Sakom podrzavati odjevni predmet
prilikom primjene pare. Povucite rubove odjevnog
predmeta kako biste ga rasirili.

- Ako aparatima otvor za izlaz vruceg zraka, on moze biti
izuzetno vru¢ i mozete se opeci ako ga dodirnete.

OPREZ: vruca povrsina (sl. 1)

- Povrsine se zagrijavaju tijekom upotrebe (kod glacala
na paru koja na kucistu imaju simbol topline).
Paznja

- Ovaj aparat namijenjen je iskljucivo uporabi u
kucanstvu.

- Aparat prikljucujte samo u uzemljenu zidnu uticnicu.

- Redovito provjeravajte postoje li oStecenja na kabelu
Za napajanje i crijevu za dovod pare

- Kabel za napajanje potpuno odmotajte prije
ukopcavanja u zidnu uticnicu.

- Aparat nemoijte koristiti dok je spremnik za vodu
prazan.

- Nemoijte dodavati vodu s parfemom, vodu iz susilice,
ocat, izbjeljivac, sredstva protiv kamenca, sredstva za
olakSavanje glacanja, vodu koja je kemijski o¢iscena
od kamenca ili druge kemikalije jer mogu uzrokovati
curenje vode, smede mrlje ili oStecenje aparata.

- Podnozje steamer glacala nemoijte stavljati na stol ili
stolicu nego ga radije drzite na podu cijelo vrijeme
uporabe. Ako se crijevo savije u obliku slova U, para
Ce se kondenzirati u njemu. Uslijed toga para ce
neravnomjerno izlaziti ili ce kapi vode kapatiiz glave
steamer glacala.

- Iskopcajte aparat tijekom punjenja i ¢iscenja.

- Kad zavrsite s primjenom pare ocistite uredaj, napunite
ili ispraznite spremnik za vodu, izvrSite ¢iscenje i
ispiranje, pricvrstite ili odvojite prikljucak cetkice ili
ostavite aparat nakratko, iskljucite aparat i izvadite
utikac iz zidne uticnice.

- Prije uporabe funkcije za ¢iscenje kamenca provjerite
je li glacalo na paru iskopcano najmanje jedan satije li
se potpuno ohladilo (ako je funkcija dostupna).

- Nemoijte ulijevati vodu, ocat, sredstva za uklanjanje
kamenca ili druge kemikalije u otvor funkcije za
¢iScenje kamenca (ako je funkcija dostupna).
Elektromagnetska polja (EMF)

Ovaj aparat tvrtke Philips sukladan je svim primjenjivim standardima i propisima koji se ticu
izlozenosti elektromagnetskim poljima.

mmRecikliranje
Ovaj simbol (sl. 2) naznacuje da se proizvod ne smije odlagati s obi¢nim otpadom iz
kucanstva (2012/19/EU).
Postuijte propise svoje drzave o zasebnom prikupljanju elektricnih i elektronickih
proizvoda. Ispravno odlaganje pridonosi sprieavanju negativnih posljedica po okolis
iljudsko zdravlje.

mmmJamstvo i podrska
Ako trebate informacije ili podrsku, posjetite www.philips.com/support ili procitajte
zasebni medunarodni jamstvent list.

T UTVUSTUS e———
Onnitleme ostu puhul ja tervitame Philipsi poolt! Philipsi pakutava tootetoe eeliste
taielikuks kasutamiseks registreerige oma toode veebilehel www.philips.com/welcome.
Lugege enne seadme kasutamist ldbi olulise teabe
brosSulr ja kasutusjuhend. Hoidke molemad edaspidiseks
alles.

See seade on moeldud ainult kodukasutuseks. Tootja
keeldub vastutusest ja tihistab garantii igasuguse
kommertskasutuse, vadrkasutuse voi juhiste eiramise
korral.

Oht
- Arge kastke seadet vette ega muudesse vedelikesse
ega loputage seda kraani all.

Hoiatus

- Enne seadme sisselllitamist kontrollige, et tritkraua
nimiandmete sildil naidatud pinge thtib kohaliku
voolupingega.

- Pistik tuleb ihendada pistikupessa, mille tehnilised
andmed vastavad pistiku vastavatele andmetele.

- Arge kasutage seadet, kui pistikul, toitekaablil,
auruvoolikul voi seadmel endal on silmaga nahtavaid
kahjustusi voi kui seade on maha kukkunud voi lekib.

- Kui toitejuhe voi auruvoolik on kahjustunud, tuleb
see ohu valtimiseks lasta asendada Philipsil, Philipsi
volitatud hoolduses voi vastava kvalifikatsiooniga
isikutel.

- Toitevorku Ghendatud seadet ei tohi jatta jarelevalveta.

- Seda seadet voivad kasutada lapsed alates
8. eluaastast ning flusiliste puuete ja vaimuhairetega
isikud voi isikud, kellel puuduvad kogemused ja
teadmised, kui neid valvatakse vai neile on antud
juhendid seadme ohutu kasutamise kohta ja nad
moistavad sellega seotud ohte.

- Lapsed ei tohi seadmega mangida.

- Lapsed ei tohi seadet ilma jarelevalveta puhastada ega
hooldada.

- Hoidke seade ja selle juhe valjaspool alla 8-aastaste
laste kaeulatust, kui seade on sisse lulitatud voijahtub.

- Arge laske toitekaablil ega auruvoolikul kuuma
auruotsakuga kokku puutuda.

- Seadet tuleb kasutada ja hoida ainult tasasel ja
stabiilsel kuumuskindlal pinnal.

- Aur voib teatud seina- voi ukseviimistlust ja mooblit
kahjustada voi varvimuutusi pohjustada.

- Seadme kasutamise ajal tuleb seadmest eralduva auru
tottu ettevaatlik olla.

- Seadmest valjub auru, mis voib pohjustada poletust.
Kasitsege oma aurutit ettevaatlikult. Arge suunake
kunagi auru otse inimeste ega loomade peale.

- Arge kasutage aurutamise ajal tugipinnana paljast katt.
Kanga venitamiseks tommake seda servadest.

- Kuiseadmel on kuuma ohu valjalaskeava, voib see
vaga kuumaks muutuda ja puudutamisel poletusi
tekitada.

ETTEVAATUST! Kuum pind (joon. 1)
- Pinnad voivad kasutamise ajal kuumaks muutuda
(kehtib aurutite puhul, millel on kuuma pinna stimbol).

Ettevaatust

- Seade on moeldud kasutamiseks vaid
kodumajapidamises.

- Uhendage seade vaid maandatud seinakontakti.

- Voimalike kahjustuste tuvastamiseks kontrollige
regulaarselt toitekaablit ja auruvoolikut.

- Enne kui Ghendate pistiku seinakontakti, kerige
toitekaabel taiesti lahti.

- Arge kasutage seadet, kui veepaak on tihi.

- Arge kasutage veepaagis parfuimi,
trummelkuivatist parinevat vett, aadikat, tarklist,
katlakivieemaldusvahendit, triikimist holbustavaid
vahendeid, keemiliselt katlakivist puhastatud vett
ega muid kemikaale, kuna need voivad tekitada
veepritsmeid, pruune plekke voi seadet kahjustada.

- Arge paigutage auruti alust kunagi lauale voi toolile,
vaid hoidke seda kasutamise ajal porandal. Kui voolik
on U-kujuliselt paigutatud, hakkab aur voolikus
kondenseeruma. See muudab auru valjutamise
ebaregulaarseks voi hakkab otsakust valjuma
veepiisku.

- Tommake taitmise ja puhastamise ajaks seadme pistik
seinakontaktist valja.

- Kuiolete aurutamise lopetanud, puhastate
seadet, taidate voi tihjendate veepaaki, teostate
puhastamist ja loputamist, kinnitate voi eemaldate
harjatarviku voi jatate seadme kasvoi luhikeseks ajaks
jarelevalveta, lulitage seade valja ja eemaldage pistik
seinakontaktist.

- Hoolitsege, et auruti oleks enne De-Calc funktsiooni
kasutamist (kui see funktsioon on saadaval) vahemalt
tund aega vooluvorgust valjas olnud ja et see oleks
taielikult maha jahtunud.

- Arge valage De-Calc funktsiooni avausse (kui see
funktsioon on saadaval) vett, aadikat, katlakivi
eemaldusvahendeid ega teisi kemikaale.

Elektromagnetvdljad (EMV)
See Philipsi seade vastab koikidele elektromagnetvaljaga kokkupuudet kasitlevatele
kohaldatavatele standarditele ja 6igusnormidele.

mmm Umbertootlus m——
See stimbol (joon. 2) tahendab, et seda toodet ei tohi visata tavaliste
kodumajapidamisjaatmete hulka (2012/19/EL).

Jargige elektriliste ja elektrooniliste toodete lahuskogumise kohalikke eeskirju.
Oigel viisil kasutusest korvaldamine aitab dra hoida voimalikke kahjulikke tagajdrgi
keskkonnale ja inimese tervisele.

mmm Garantii ja tugi
Kui vajate teavet voi abi, kiilastage veebilehte www.philips.com/support voi lugege
(ileilmset garantiilehte.

[ evads m——
Apsveicam ar pirkumu un laipni ladzam Philips! Lai pilniba izmantotu Philips piedavato
atbalstu, registréjiet savu izstradajumu vietné www.philips.com/welcome.

—S\faﬁg%—
Pirms ierices lietosanas rupigi izlasiet so informativo
bukletu un lietotaja rokasgramatu. Saglabajiet abus
dokumentus, lai vajadzibas gadijuma varetu ieskatities
tajos ar turpmak.

Stierice irizstradata tikai izmantoSanai majas apstaklos.
Komercialas lietosanas, neatbilstosas lietosanas vai
instrukciju neieveroSanas gadijuma razotajs neuznemas
nekadu atbildibu un garantijas nav spéeka.

Bistamil!

- Nekad neiegremdejiet ierci udeni vai kada cita
Skidruma, un neskalojiet to tekosa krana tden.
Bridinajums!

- Pirms pieslegsanas elektrotiklam parbaudiet, vai uz
ierices modela plaksnites noraditais spriegums atbilst
jusu vietéja elektrotikla spriegumam.

- Kontaktdaksa japievieno tikai tadai kontaktligzdai, kam
ir tadi pasi tehniskie parametri ka kontaktdaksai.

- Nelietojiet ierici, ja tas kontaktdaksai, elektribas vadam,
tvaika padeves slUtenei vai pasai iericei ir redzami
bojajumi vaija ience ir kritusi zeme, vai tai ir suce.

- Laiizvairtos no bistamam situacijam, bojata elektribas
vada vai tvaika padeves Slutenes nomainu drikst veikt
tikai Philips, pilnvarots Philips servisa centrs vai ildzigi
kvalificets personals.

- Nedrikst atstat ierici bez uzraudzibas, ja ta ir pievienota
elektrotiklam..

- Soienci var izmantot béerni vecuma no 8 gadiem un
personas ar ierobezotam fiziskajam, sensorajam vai
garigajam spéjam vai bez pieredzes un zinasanam, ja
tiek nodrosSinata uzraudziba vai noradijumi par drosu
jerices lietoSanu un panakta izpratne par iespé&jamo
bistamibu.

- Berninednkst rotalaties arienci.

- lerices tinsanu un apkopi nedrikst veikt bérni bez
pieauguso uzraudzibas.

- Kadierice ir pieslegta stravai vai atdziest, novietojiet
ienci un tas elektribas vadu vieta, kur tam nevar pieklut
berni vecuma lidz 8 gadiem.

- Nelaujiet elektribas vadam un tvaika padeves slutenei
saskarties ar karstu tvaicetaja galvinu.

- lerceirjaizmanto un janovieto uz lidzenas, stabilas un
karstumizturigas virsmas.

- Tvaiks var radit bojajumus vai izraisit noteikta veida
sienu, durvju apdares vai mebelu krasas mainu.

- Izmantojot iendi, jaievero piesardziba, jo no ierces
izplUst tvaiks.

- Noiericesizdalas tvaiks, kas var radit apdegumus.
Rikojieties ar tvaicetaju piesardzigi. Nekad nevérsiet
tvaika plusmu pret cilvekiem vai dzivniekiem.

- Neizmantojiet rokas ka atbalsta virsmu apgérbu
tvaicéSanas laika. Pavelciet aizauduma malam, ai to
izstieptu.

- Jaienriceiir karsta gaisa izpludes atvere, ta var bt
arkartigi karsta un, pieskaroties tai, var gut apdegumus.

UZMANIBU: karsta virsma (1. 1. att.)
- LietoSanas laika virsmas var klut karstas (tvaicétajiem
ar karstuma simbolu uz ierices).

leveribai

- lerice ir paredzeta tikai lietoSanai majas.

- Pievienojietienci tikai iezemeétai elektrotikla sienas
kontaktrozetei.

- Regulari parbaudiet, vai elektribas vadam un tvaika
padeves vadam nav kadi bojajumi.

- Pilnba atritiniet elektribas vadu, pirms ievietojat
kontaktdaksu sienas kontaktligzda.

- Neizmantojiet ierici, kad Udens tvertne ir tuksa.

- Nepievienojiet aromatizétu Udeni, tdeni no
velas zavetaja, etiki, cieti, atkalkosanas lidzeklus,
gludinasanas paliglidzeklus, kimiski atkalkotu tdeni
vai citas kimikalijas, jo tas var izraisit udens nopludi,
brunus traipus vai ierices bojajumus.

- Nenovietojiet tvaicetaja pamatni uz galda vai kresla
virsmas, bet lietosanas laika glabajiet tvaicetaja
pamatni uz grndas. Ja slutenei ir U forma, tvaiks
kondenséjas Slutené. Rezultata no tvaicétaja galvinas
neregulari izplust tvaika vai udens pilieni.

- Uzpildisanas un tinsanas laika atvienojiet ierici no
elektrotikla.

- Kad beidzat tvaicesanu, tirat ierici, uzpildat vai
iztukSojat Udens tvertni, veicat tirisanu un skalosanu,
piestiprinat vei nonemat sukas uzgali vai atstajat ierci
kaut vai uz neilgu laiku, izsledziet ierici un izvelciet
elektribas vada kontaktdaksu no sienas kontaktligzdas.

- Parliecinieties, vai tvaicetajs ir atvienots no
elektropadeves vismaz 1stundu un ir pilniba atdzisis,
pirms izmantot atkalkosanas (De-Calc) funkciju (ja S1
funkcija ir pieejama).

- Nelejiet atkalkoSanas (De-Calc) funkcijas (ja S1 funkcija
ir pieejama) atvere udeni, etiki, atkalkosanas lidzeklus
vai citas kimikalijas.

Elektromagneétiskie lauki (EMF)

Si Philips ierice atbilst visiem piemérojamiem standartiem un noteikumiem, kas attiecas uz
elektromagnétisko lauku iedarbibu.

mm Otrreizeja parstrade m————
Sis simbols (2. att.) nozimé, ka produktu nedrikst izmest sadzives atkritumos (2012/19/
ES).
levérojiet sava valsti speka esosos likumus par atsevisku elektrisko un elektronisko
produktu utilizaciju. Pareiza utilizacija palidz noverst negativu ietekmi uz vidi un
cilveku veselibu.

mmm Garantija un atbalsts m——
Ja nepieciesama informacija vai atbalsts, ltidzu, apmeklé&jiet vietni
www.philips.com/support vai lasiet atsevisko pasaules garantijas bukletu.

Sveikiname jsigijus ,Philips‘ gaminj ir sveiki atvyke! Jei norite pilnai pasinaudoti ,Philips*
sitlloma pagalba, uZregistruokite savo gaminj adresu www.philips.com/welcome.
 SVAND U e—
Pries pradédami naudoti prietaisa, perskaitykite

atskirg svarbios informacijos lapelj ir vartotojo vadova.
ISsaugokite abu dokumentus, nes jy gali prireikti ateityje.
Sis prietaisas skirtas naudoti tik buityje. Jei prietaisas
naudojamas komerciniais tikslais, naudojamas netinkamai
arba nesilaikant instrukcijy, gamintojas neprisiims
atsakomybes ir garantija nebus taikoma.

Pavojus

- Niekada nemerkite prietaiso j vandenj ar kitg skystj ir
neskalaukite jo tekanciu vandeniu.
Ispéjimas

- Priesjungdami prietaisa patikrinkite, ar zenklinimo
ploksteléje nurodyta jtampa ir vietos maitinimo tinklo
jtampa sutampa.

- Kistuka galima jjungti tik j elektros lizda, kurio
techninés charakteristikos tokios pacios kaip ir kiStuko.

- Nenaudokite prietaiso, jei matomi aiskus kistuko,
maitinimo laido, gary tiekimo Zarnelés ar pacio
prietaiso pazeidimai arba jeigu prietaisas buvo
nukrites, arba yra nesandarus.

- Jeigu maitinimo laidas arba gary tiekimo zarnelé
pazeisti, kad iSvengtumeéte pavojaus, juos turi keisti
,Philips* arba ,Philips* jgaliotas techninio aptarnavimo
centras, arba panasia kvalifikacijg turintys darbuotojai.

- Prietaiso negalima palikti be prieZiros, jei jis
prijungtas prie maitinimo tinklo.

- Siuo prietaisu gali naudotis vyresni nei 8 mety vaikai,
taip pat asmenys su ribotais fiziniais, psichiniais,
jutiminiais gebéjimais arba kuriems truksta patirties
saugiai naudotis prietaisu ir suvokia pavojus.

- Vaikai negali Zaisti su Siuo prietaisu.

- Valytiir taisyti prietaiso vaikai be suaugusiyjy
priezitros negali.

- Jjungta ar dar neatvesusj prietaisa ir jo laida laikykite
jaunesniems nei 8 m. vaikams nepasiekiamoje vietoje.

- Maitinimo laidas ir gary tiekimo zarnelé neturi liestis su
karstu garintuvo antgaliu.

- Prietaisas turi buti naudojamas ir statomas ant
plokscio, stabilaus ir karSciui atsparaus pavirsiaus.

- Garai gali sugadinti ar paveikti kai kuriy sieny, dury
apdailos ar baldy spalva.

- Bukite atsargus naudodamiesi prietaisu, nes jis
skleidZia garus.

- IS prietaiso sklinda garai, kuriais galite nusideginti. Su
garintuvu elkités atsargiai. Niekada nenukreipkite gary j
asmenis arba gyvunus.

- Garindami nelaikykite plikomis rankomis. Paimkite
drabu?j uz krasty ir jj iStiesinkite.

- Jei prietaise yra karsto oro iSleidimo anga, ji gali buti
itin karsta ir prisiliete galite nusideginti.

DEMESIO! Karstas pavirSius (1pav.)

- Naudojant pavirsSiai gali jkaisti (garintuvai, ant kuriy
pazymetas jkaitimo simbolis).
Démesio

- Sis prietaisas skirtas naudoti tik namy tkyje.

- Prietaisa junkite tik j jzemintg sieninj el. lizda.

- Reguliariai tikrinkite, ar nepazeistas maitinimo tinklo
laidas ir tiekimo Zarnelé

- Pries kiSdami kiStuka j lizda, iSvyniokite visg maitinimo
laida.

- Prietaiso nenaudokite, kai vandens bakelis tuscias.

- Nepilkite kvapnaus vandens, vandens is elektrinio
dZiovintuvo, acto, krakmolo, kalkiy Salinimo priemoniy,
pagalbiniy lyginimo priemoniy, cheminiu budu
nukalkinto vandens ir kity chemikaly, nes del jy
prietaisas gali praleisti vandenj, palikti rudy déemiy arba
Sios priemoneés gali pazeisti prietaisa.

- Garintuvo pagrindo nestatykite ant stalo ar kedés,
kai jis naudojamas, verciau jj laikykite ant grindy. Jei
zarna susilenkia U raidés forma, joje susidaro gary
kondensatas. Dél to gary srautas gali buti nepastovus
arba is garintuvo antgalio gali tekéti vandens laseliai.

- Pripildydamiir valydami prietaisa iSjunkite jj i$ elektros
lizdo.

- Baige garinti iSvalykite prietaisa, pripildykite arba
iStustinkite vandens bakelj, iSvalykite ir iSskalaukite,
uzdekite arba nuimkite Sepecio prieda arba trumpam
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palikite prietaisa pastate lygiai, iSjunkite prietaisg ir
iStraukite maitinimo kistuka is sieninio lizdo.

- Pries naudojant kalkiy Salinimo funkcija (jei tokia
funkcija yra) garintuvas turi buti iSjungtas maziausiai 1
val. ir turi buti visiSkai atSales.

- Per kalkiy Salinimo anga (jei tokia funkcija yra) nepilkite
vandens, acto, nuoviry Salinimo priemoniy ar kitokiy
chemikaly.

Elektromagnetiniai laukai (EML)
,Philips* prietaisas atitinka visus taikomus standartus ir normas dél elektromagnetiniy
lauky poveikio.

mm Perdirbimas
Sis simbolis ( 2 pav.) nurodo, kad Sio gaminio negalima iSmesti kartu su jprastomis
buitinémis atliekomis (2012/19/ES).
Laikykites jlsy salyje galiojanciy taisykliy, kuriomis reglamentuojamas atskiras
elektros ir elektronikos gaminiy surinkimas. Tinkamai iSmetus galima nuo neigiamo
poveikio apsaugoti aplinka ir Zmoniy sveikata.

—Garantlja r pagalba—
Jei reikia informacijos ar pagalbos, aps1lankvk1te www.philips.com/support arba
perskaitykite atskira visame pasaulyje galiojancios garantijos lankstinuka.

EAAnvika

mmEicaywyn
Juyxapnmpla yia Ty ayopd oag kat kahwg npdate o Philips! Ma va emwoeAndeite
TANpwG amod Ty utooTrplén Tou Tpoadépet N Philips, dnAwoTe To Tpoidv oag om
dievBbuvon www.philips.com/welcome.

= X1 LAVTIKO!
AlafaoTe To EexwploTd GUANASLO ONHAVTIKWY
oONYLWV Kal To €YXELPIOLO XPT)ONG TIPOTEKTIKA TTPOTOU
XPNOLUOTIOMOETE TN cuokeur). PuacTe kat Ta duo
eyypada yia peAovTikr) avadopd.

AUTH| 1 CUOKEUN €xElL OXEOLAOTEL LOVO YIA OLKIAKN
XPNON. 2.€ TTEPITITWON EUTTOPLKTIG XPNONG, AKATAANANG
Xpnong 1 aduvapiag Trpnong Twv odnyLwv, o
karaokeuaotg Oev depel kKapia eubuvn kal n eyyunon
dev LOYUEL

Kivduvog

- Mnv BuBiCeTe TTOTE T OUOKEUT| OE VEPO 1) OF
OTTOLOdNTIOTE AN UYPO KAl PNV TNV EETTAEVETE e
VEPO Bpuong.

Mposidomoinon

- EAeyEre edv ) Tdon mou avaypddeTal oo mivakidlo
OTOLXELWV TOU TIPOIOVTOG AVTLOTOLXEL OTNV TOTTIKN
TAOT PEUMATOC TTPLY OUVOECETE TN OUOKEUT).

- To Buopa mpémel va ouvdebel oe TpiCa pe Ta idia
TEXVIKA XAPAKTNPLOTIKA TOU BUCUATOG HOVO.

- Mnv xpnotuoTtToleiTe TN CUCKEUN €4V TO LG, TO
KaAwdlo, 0 owANvVAg TTapoxng atuou 1 idla
N ouokeun Trapouctalouv opatr| {nuld 1 €av N
OUOKEUN £XEL TTEOEL KATW T) £XEL dlappoT).

- Edv To KaAwdlo 1} 0 cwArvag mapoyrg aTou £XouV
uttooTel pBopd, Ba TpeTel va avTikaraoTaboulv amo
™ Philips, éva kevtpo ogepfig e€ouctodotnuevo amod
™ Philips 1} amé e€ioou e€eidikeupéva dtopa pog
armoduyr) Kivouvou.

- Aev TIPETTEL Va adriveTe TN oUOKeUT Xwpig emmifAeyn
evw elval Ouvéséepévn omy mpila.

- Autn ou0|<aun prropa va Xpnmpowomeat ano
madld amod 8 eTwv 1) TTAvw Kal arod ATopa pE
TIEPIOPLOHEVEG CWHATIKEG, aloenmptsg n 6lc1vonTu<£(;
IKQVOTNTEG 1) ATTO ATONA XWPIG EUTTEPIA KAL YVWOT),
e TNV TTpoUTTéBe0N OTL TN XENOLLOTIOLOUV UTTO
emMTT)PNON 1) OTL £X0UV AAPeL 0ONYleC OXETIKA e TNV
aodalr) TnG xpron Kal Katavoouv TOUG EVEXOIEVOUG
KIVOUVOUG,

- Tamawdia dev mpetel va maiCouv e TN CUOKEUN,

- Tamawdia dev mpetet va kabapiCouv kal va
OUVTNPOUV TN CUCKEUT| XWPIC ETTLTHENON).

- Otav n ouokeun eival avappévn 1 KPUWVEL
TOTIOBETNOTE TNV HE TO KAAWdLO TNG o€ onpeio TTou
dev TN dTAvouv TTaldId KATW TwV 8 €TWV.

- Mnv adrjvete To KaAwdLo Kal Tov cwArva mapoxng
artpou va €pbouv oe emadr) Ue TNV KAuTr) KePar| Tou
aTpoolOEPWTN.

- H ouokeur| ipemel va xpnotdoroleiTal kat va
TomroBeTelTal oe emimedn, otabepr| emddavela Tou
avTexeL OTIG UYMAEG Beppokpaoied.

- O aruog umopei va karaoTpeel 1y va
ATTOX PWHATIOEL OPLOHEVA UAIKA OE TOIXOUG, TTOPTEG T)
emmAQ.

- Oa TpEreL va €loTe TTPOCEKTIKOL KATd TN XPHIoN TG
ouokeung €€alTiag TnNG EKTTOUTITG TOU ATHOU.

- H ouokeur| Byalel atpod Tou PTtopel va TTpoKaAEoEL
gykaupara. XelploTeiTe TOV aTHOOIOEPWTT) 0Ag
TTPOOEKTIKA. Mnv KaTeUBUVETE TTOTE TOV ATUO TTPOG
avBpwrroug 1) Cwa.

- Mnv ompiCeTte TO POUXO TTAVW OTO YURVO 0AG XEPL
oTav oldepwveTe e atpo. TpafnéTe To pouyo amod
TIG AKPEG YLA VA TO TEVTWOETE.

- Av n ouokeun d1aBeTel €000 KauToU agpa, PTTopPEL
va avarruooel e€alpeTika udmnAn Beppokpacia kat
va 1pokAnBouv eykaupaTa o TePITTwon emadrg He
auTnV.

MPOXOXH: Kaut smd)c'wsta (ewc. 1)

- Kara ) didpkela TNG XPriong, oL empaveleg
BeppaivovTal TToAU (Lo UeL yla TOUG aTHOOCLOEPWTEG
TTou depouv To oUpPoAo Tou Beppol oTotyeiou).
Mpocoyxn

- AuTr) n ouokeun TIpoopiCeTal yia olKlakn Xpron
LOVO.

- 2UvOEETE TN OUOKEUN HOvo ot Tipila pe yeiwon.

- EAéyxeTe TakTikd To KaAwdlo kat Tov cwArva
Tpododooiag yia mbavn (nuia

- Z€TUAIETE eVvTEAWG TO KAAWSLO TTPOTOU CUVOETETE TO
dLc oy mpiCa.

- Mnv yépveTe T ouokeur| 0Tav To oYElo vepou eival
YEMUATO.

- Mnv mpooBeTeTe vePO e dpwila, TO vepd armod
TO OTEYVWTTNPLO, EUBL, KOMaA KoAMapiouaTog,
ouoiec adpalatwong, uypd oLOEPWHATOC, XNKIKA
adbalaTwevo vepo 1) AAa YNuIKd, kKaBwg ol ouoieg
QUTEG eVOEXETAL VA TTPOKAAECOUV dlappor) vepou,
kade knAideg 1} BAAPN o OUOKEUN.

- Kara m &idpkela TG xpriong, unv TomoBeTeiTe
™ Baon Tou amoo@spwm TTAvw o€ TparrsCl
1 KapEKAQ, aAa oTo TTATWHA. AV O EUKAUTTTOG
owAnvag oynuariCel éva U, o aTuOG CUMTTUKVWVETAL
OTOV €UKAUTTTO CWATva. AuTO TIPOKaAEl akavovioTo
aTuo 1) Pyaivouv orayodveg vepou amd Ty Kebahr
TOU ATHOCIOEPWTH,

- AmocuvdeaTe Tn ouokeun amod Tny Tpifa kartd To
YE[LIOWA Kal Tov KaBaplopo.

- Ortav TeAelwveTe To oldépwia pe aTpo, kabapiCete
TN ouoKeun, YepiCeTe 1) adelaleTe 1) de€apevn
vepou, kaBapiCeTe kal EEMAEVETE, TTPOOAPTATE 1
armoouvdeeTe To e€ApTNa BoupToag 1) adriveTe T
OUOKEUN £0TW Kal Yla Alyo, armevepyoTiomoTe TN
OUOKeUN Kal amoouvdeoTe To dig aro v Tpida.

- [lpoTou xpnolpomooeTe T AslToupyia adaipeonc
ahatwv De-Calc (eav n AetToupyia eival diabeoiun),
BePBalwbeite 6L 0 aTpoodepWTAG £XEL ammoouvdeBei
aro Ty mpiCa yia diaotnua Touhaxtotov T wpag kal
oTL s':)(a KPUWOEL EVTEAWG.

- Mnv pL)(VF_TE vepo, EUBL, ouoieg adardTwong 1} Aa
XNKIKA pEoa oTo Avolypa TG )\EtToupylag adaipeong
ahatwv De-Calc (eav n AetToupyia eival diabeotun).
HAekTpopayvntika media (EMF)

H ouykekpiuévn ouokeur) TG Philips ouppopdwveTal pe 6Aa Ta LoyuovTa mpoTuTa Kal
TOUG KAVOVIOHOUG OXETIKA [E TNV €kBeon o€ nAekTpopayvnTika edia.

—AvaKUKAwo
AuTo To oUpfolo (eik. 2) drwatva OTL QUTO TO TTPOIGV OV TIPETTEL Va armoppimTeTal
padi pe Ta ouvnBiopéva olkiakd amoppippara (2012/19/EE).

AKOAOUBNOTE TOUG KAVOVIOHOUG TNG XWPAG 0dg Yld TV EEXwPLOTT) OUAOYT Twv
NAEKTPIKWY KAl NAEKTPOVIKWY TTpoiovTwy. H owaoTr amopptdn cupBalel oty
cmocbuyr'] APVNTIKWV ETTIITTWOEWY YIa TO TTEPIBAMovV kat Tnv avBpwrvn uyeia.

unor} Kat U1TOO'TI']pl§ ]
Av Xpsla €oTe TTANpodopieg 1) UTTooTTpLEN, eMoKedTELTE TN dleUBuvon
www.philips.com/support 1 diaBdacTe To EexwploTd GuadLo Tng diebvoug eyyunong.

Satin alma tercihiniz icin tesekkir ederiz, Philips’e hos geldiniz! Philips'in sundugu
destekten tam olarak yararlanmak icin driintinizi

www.philips.com/welcome adresinde kaydettirin.
—énemli—
Cihaz1 kullanmadan 6nce ayn olarak sunulan dnemli
bilgiler kitapgigint ve kullamm kilavuzunu dikkatli bir
sekilde okuyun. Iki belgeyi de ileride basvurmak tzere
saklayn.

Bu cihaz, sadece evde kullanima yonelik olarak
tasarlanmistir. Her tlrll ticari ve uygunsuz kullamm
veya talimatlara uyulmamasi durumunda dretici hicbir
sorumluluk kabul etmez ve garanti gecerliligini yitirir.

Tehlike
- (Cihazi kesinlikle suya veya baska bir siviya batirmayin
ya da muslukta durulamayin.

Uyan

- Cihazi prize takmadan dnce, tip plakasinda yazili
olan gerilimin, evinizdeki sebeke gerilimiyle ayni olup
olmadhgin kontrol edin.

- Fis, kendisiyle aym teknik ozelliklere sahip bir elektrik
prizine takilmalidir.

- Fis, elektrik kablosu, buhar hortumu veya cihazin
kendisinde gozle goruldr bir hasar varsa ya da cihaz
dusdralmusse veya sizinti yapiyorsa cihazi kullanmayin.

- Elektrik kablosu veya buhar hortumu hasarliysa bir
tehlike olusmasim dnlemek icin mutlaka Philips,
Philips’in yetki verdigi bir servis merkezi veya
benzer sekilde yetkilendirilmis kisiler tarafindan
degistirilmesini saglayin.

- (Cihaz, bir guc kaynagina baghyken gozetimsiz
birakilmamalidir.

- Bu cihazin 8 yagin uzerindeki ¢ocuklar ve fiziksel,
duyumsal ya da zihinsel becerileri gelismemis veya
bilgi ve tecrlibe acisindan eksik kisiler tarafindan
kullanimi sadece bu kisilerin denetiminden sorumlu
kisilerin bulunmasi veya gtvenli kullanim talimatlanmn
bu kisilere saglanmasi ve olast tehlikelerin anlatitmas
durumunda mimkdndar.

- Cocuklar cihazla oynamamalidir.

- Temizleme ve kullama bakimi, denetim altinda
olmayan cocuklar tarafindan yapilmamahdr.

- Acikken veya sogumaktayken cihazi ve kablosunu,

8 yasindan kiicuk cocuklann erisemeyecegi bir yerde
tutun.

- Elektrik kablosu ve buhar hortumunun sicak buhar
Uretici bashigiyla temas etmesine izin vermeyin.

- (Cihaz duz, sabit ve 1siya dayanikh bir ylzeyde
kullanilmali ve bu tur yuzeylere yerlestirilmelidir.

- Buhar, belirli tirde duvarlara, kapi cilalanna
veya mobilyalara zarar verebilir veya renklerinin
bozulmasina neden olabilir.

- Buhar ¢kist nedeniyle cihazi kullanirken dikkatli
olunmalidr.

- Cihazimzdan cikan buhar yamklara yol acabilir. Buhar
ureticinizi dikkatlice tutun. Buhan asla insanlara veya
hayvanlara yoneltmeyin.

- Buharlama yaparken ¢iplak elinizi destek yuzeyi olarak
kullanmayin. Kumasi kenarlarnndan cekerek gerin.

- Sicak hava ¢ikisi olan cihaz asinisinabilir ve
dokunuldugunda yaniklara yol acabilir.

DIKKAT: Sicak yiizey (Sek. 1)
- YUzeyler kullamm sirasinda 1sinabilir (cihaz Gzerinde
sicak semboll bulunan buhar Ureticilerde).

Dikkat

- Bu cihaz sadece evde kullamm icin tasarlanmistir.

- Cihaz1 sadece toprakl prize takin.

- Olast hasarlara karsi elektrik kablosunu ve buhar
hortumunu duzenli olarak kontrol edin.

- Prize takmadan once elektrik kordonunu tamamen
acin.

- Su haznesi bosken cihazi kullanmayin.

- Suyun sizmasina veya kahverengi lekelere sebep
olabileceginden ve cihazimza zarar verebileceginden
parfimli su, kurutma makinesinde biriken su, sirke,
kola, kirec ¢coztcl maddeler, Utilemeye yardima
urnler, kimyasal olarak kirecten anndinlmis su veya
baska kimyasallar eklemeyin.

- Buhar Ureticinin tabamm masa veya sandalyenin
uzerine yerlestirmeyin. Kullamim stresi boyunca buhar
ureticinin tabamnin zemine temas ettiginden emin
olun. Hortumun U seklini almast durumunda, buhar
hortumda yogunlasir. Bu, diizensiz buhara ya da suyun
buhar Uretici bashgindan damlamasina neden olur.

- Doldururken ve temizlerken cihazin fisini cekin.

- Buharlama islemini tamamladiktan sonra cihaz
temizlerken, su haznesini doldururken veya bosaltirken,
temizleme veya durulama islemlerini gerceklestirirken,
firca aparatini takip cikanrken ve cihazi kullanmaya kisa
bir stire icin bile olsa ara verdiginizde cihaz kapatin ve
fisi prizden cekin.

- Fonksiyon mevcutsa kirec temizleme fonksiyonunu
kullanmadan once buhar dreticinin fisinin en az 1 saat
once cekildiginden ve cihazin tamamen sogudugundan
emin olun.

- Fonksiyon mevcutsa kire¢ temizleme fonksiyonu
kapagindan su, sirke, kire¢ ¢ozlct maddeler veya
baska kimyasal maddeler dokmeyin.

Elektromanyetik alanlar (EMF)
Bu Philips cihazi, elektromanyetik alanlara maruz kalmaya iliskin gecerli tiim standartlara
ve diizenlemelere uygundur.

—Gen donii um—
Bu simge (Sek. 2) dirtiniin normal evsel atiklarla birlikte atilmamasi gerektigi anlamina
gelir (2012/19/EU).

Elektrikli ve elektronik Grlnlerin ayn olarak toplanmast ile ilgili tilkenizin kurallanna
uyun. Eski driinlerin dogru sekilde atilmasy, cevre ve insan sagligi tizerindeki olumsuz
etkileri dnlemeye yardima olur.

mmm Garanti ve destek m———————————
Bilgi veya destege ihtiyac duymamz durumunda ltitfen www.philips.com/support adresini
ziyaret edin veya ayn olarak sunulan, diinya ¢apinda garanti kitapgigint okuyun.
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